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Novi grobovi 
ANGELA MOSTAK 

Včeraj '  smo poročali, da j e  
po daljši bolezni umrla Angela 
Mostar. Dekliško ime pokojni-
ce je  bilo Virant in je bila 57 
let stara. Stanovala je na 6307 
Bonna Ave. Doma je bila iz Ra­
šica pri Velikih Laščah, odko­
der je  prišla 'v Cleveland pred 
38 leti. Bila je  članica društva 
Marije Magdalene št. 162 KSKJ 
in društva sv. Cecilije št. 37 
SDZ. Tukaj zapušča soproga 
Antona, dve hčeri: Mrs. Mary 
Stampfel in Mrs. Angela Spehek, 
dva sina: Josepi^a, ki je  upo-
slen v tiskarni "Enakopravno­
sti", in Anthonya, pet vnukov, 
dve sestri: Mrs. Mary Zadnik 
in Mrs. Frances Sraj, brata Jo­
seph Virant in več drugih so­
rodnikov, v starem kraju pa za­
pušča brata Johna in Franka. 
Pogreb se bo v r š i l  v četrtek 
zjutraj  ob 9:15 uri iz Zakrajš-
kovega pogrebnega zavoda v 
cerkev sv. Vida in nato na po­
kopališče Calvary. 

# 

DANICA MARN 
Kot smo včeraj poročali, je 

umrla D a n i c a  Marn, rojena 
Predovič, stara 58 let. Stanova­
la je  na 1258 E. 59 St. Doma je 
bila iz Metlike, odkoder je  pri­
šla v Cleveland pred 40 leti. Bi­
la j e  članica podr. št. 25 SŽZ. 
Soprog Joseph je  umrl pred le­
tom dni. Tukaj zapušča šest si­
nov: Joseph, Max, Albert, Stan­
ley, John in Anthony, tr i  hče­
re: Mary, Mollie in Alice, ter 
štiri brate: John. Eli, Peter in 
Nick. Pogreb se bo, vršil v sre­
do zjutraj  ob 9:15 uri iz Za-
krajškovega pogrebnega zavo­
da v cerkev sv. Vida in nato na 
pokopališče Calvary. 

DomaČe vesti 
Vaje na odru 
Naznanja se vsem pevcem in 
pevkam zbora "Zarja", da se v 
četrtek vršijo pevske vaje za 
koncert, ki se vrši na Zahval­
ni dan. Vaje  se vršijo na odru 
SND. Prosi se vse, ki imajo za 
nastopiti, da so gotovo navzo­
či, posebna pa se prosi igral­
ce v opereti "Ponočnjaki", da 
so na mestu. 

Visinski urgira zboljšanje 
rusko-ameriskih odnosajev 

Posvaril pa j e  tudi tiste, k i  
živijo v 18. in 19. stoletju 

NEW YORK, 17. nov.—Včeraj j e  na proslavi 30-letnice 
sovjetske revolucije, ki jo je  priredil Council of American-
Soviet Friendship, kot častni gost in glavni govornik, so­
vjetski zastopnik zunanjega ministra Andrej VišinsK urgi-
ral zboljšavanje odnosajev med Sovjetsko zvezo in%edinje-
nimi državami. 

Proslava, katere se je  udeleži-* 
lo 1,400 gostov, ae j e  vršila v 
hotelu "Commodore." Poleg Vi­
šinskega so govorili tudi člani 
angleškega parlamenta Konni 
Zilliacus (ki bo danes zvečer go­
voril v Clevelandu, v Masonic 
avditoriju), bivši šef ameriške­
ga oddelka vojaške vlade za de-
kartelizacijo Nemčije James S. 
Martin, bivši urednik "The 
Christian Register" dr. Stephen 
H. Fritschman in koncertni ba­
riton Paul Robeson. 

Poroka 
Prošlo soboto sta se poročila 

Frank Leo Wolf, sin poznane 
družine Atr. in Mrs. Leo Wolf 
iz 14703 Sylvia Ave., in Miss 
Marie Person, hči Amelije Per­
son m pokojnega Valentin Per­
sona. Poročna slavnost za ožje 
Sorodstvo se je  vršilo na domu 
ženinih staršev, nakar se je 
mladi par podal na kratko že-
nitovanjsko potovanje. Novopo-
fočencema čestitamo in j i m a  
Želimo vse najboljše v zakon­
skem življenju! 

Seja in va je  
Staršem Mlad. pev. z b o r a  

• SDD na Waterloo Rd. se sporo­
ma, da se bo jutri večer vršila 
®eja in ne nocoj. Obenem se 
opozarja, da se bodo vršile va-
3® zbora v četrtek na odru SDD 

prosi se starše, da pošljejo 
otroke k vajam, to je  vse, 

imajo vloge v igri in celotni 
b̂or. 

Koncert 
pevskega zbora 

"JADRAN" 

^ nedeljo 23. novembra 
OB 4. URI POPOLDNE 

Slovenskem delavskem d o m u  na  
Waterloo Rd. 

Poudarja kooperacijo 
za časa Roosevelta 

Višinski je  govoril v ruščini. 
V prvem delu svojega govora se 
j e  zahvalil za izraze j^rijatelj-
stva napram Sovjetski zvezi in 
poudaril potrebo, da se podpre 
povrnitev na sovjetsko-ameriško 
sodelovanje, ki j e  obtojalo za 
časa p o k o j n e g a  predsednika 
Roosevelta. Priznal je, da so se 
ti odnošaji poslabšali. 

Sovjetski zastopnik zunanje­
ga miAistra in glavni ruski de­
legat pri organizaciji Združenih 
narodov pa j e  z druge strani po­
svaril tudi tiste, ki še vedno na­
pačno razumejo sovjetsko pozi­
cijo in moč. V zvezi s slednjimi 
j e  izjavil, da j e  Sovjetska zveza 
pripravljena, da jim pomaga, da 
se zbudijo. 

Omenil j e  tudi posameznike 
kot Churchilla, Byrnesa in de 
Gaullea, katere je  opozoril, n a j  
se ne spuščajo v "nevarne iluzije 
glede Sovjetske zveze, ampak, 
da n a j  si raje zapomnijo, nauk 
zgodovine." Rekel je, da j e  tudi 
Hitler verjel, da se lahko z Ru­
sijo obračuna z migljajem prsta. 

Živijo v sanjah 18. in 
19. stoletja 

Višinski j e  rekel, da so drža­
ve z razvitim kapitalizmom gle­
dale na staro Rusijo kot na plen, 
ki se ga lahko doseže. Tiste pa, 
ki še vedno smatrajo, da j e  tako, 
pa je  opozoril z naslednjimi be­
sedami ; 

"Oni živijo v- svetu idej, ki 
so stare eno stoletje. Za njih j e  
težko, ko tako tavajo v megli 
krivih pojmov, da se prebudijo 
iz udobnih sanj  18. in 19. stolet­
ja. Toda zbuditi se bodo morali. 
V vsakem slučaju j e  ljudstvo 
Sovjetske zveze pripravljeno, da 
jim pomaga, da se zbudijo." 

Višinski j e  tudi citiral stav­
ke iz raznih govorov generali-
sima Stalina, posebno tiste dele, 
ki se nanašajo na vlogo Sovjet­
ske zveze v vojni. Z besedami 
Stalina j e  poudaril, da je  Rusija 
uspešno prestala preiskušnjo v 
vojni in da so rezultati "potrdili 
ogromno moč Sovjetske države, 
ki j e  v teku 30 let pod sovjetsko 
vlado bila spremenjena v na­
predno industrijsko proletarsko 
deželo, v veliko deželo socializ­
ma. 
Notranja politika 
Sovjetske zveze 

Kar se tiče notranje politike 
Sovjetske zveze j e  Višinski izja­
vil, da j e  ta politika usmerjena 

k izvedbi načrta za obnovo so­
vjetske ekonomije in za njen na-
daljni razvoj, ki bo koristil 
ljudstvu. 

"Ekonomija Sovjetske zveze 
sloni na javnem in državnem po­
sedovanju sredstev za produk­
cijo. Sovjetska ekonomija, ki 
sloni na javni in državni lastni­
ni, j e  izključila možnost kriz in 
brezposelnosti. Politična osnova 
Sovjetske zveze pa j e  čvrsta in 
trajna zveza delavcev in kmetov 
in neomajano prijateljstvo so­
vjetskih ljudstev." 

Višinski podal osnove 
zunanje politike 

V zvezi z zunanjo politiko So­
vjetske zveze j e  Višinski podal 
sledeče izjave: 

"Cilj Sovjetske zunanje poli­
tike je, da zagotovi mir in var­
nost dežel, da jača sodelovanje 
in prijateljske odnosa j e  z vsemi 
miroljubnimi državami. • 

"Sovjetski predlog za splošno 
razoroženje, ki j e  bil podan pred 
Glavno skupščino Združenih na­
rodov leta 1946 in sovjetski 
predlog, da se obsodi vojno pro­
pagando in vojne podpihovalce, 
so najboljši primer miroljubno­
sti sovjetske zunanje politike. 

"Mi pozdravljamo prijatelj­
ske odnošaje med Sovjetsko zve-

"Mi verujemo v prijateljske 
zo in Zedinjenimi državami. 
čute in v dobro voljo ameriške­
ga ljudstva. 
Rusija veruje v željo 
ameriškega ljudstva za mir 

"Niti najmanj ne dvomimo, 
da j e  ameriško ljudstvo navdah­
njeno z isto željo za mir in pri­
jateljstvo z velikim sovjetskim 
ljudstvom, za dobrobit vseh mi­
roljubnih držav in vsega progre­
sivnega človeštva. 

"Ko je  Stalin večkrat rekel, 
popolnoma možno je  za naši dve 
deželi, da s svojima različnima 
sistemoma živita skupaj v miru, 
če to želita. Važna stvar sedaj 
je, da se to željo jača. 

"Pozdravljamo napredek, ki 
ga j e  na tem polju storil Council 
of American-Soviet Friendship, 
ki predstavlja progresivno ljud­
stvo Zedinjenih držav, in ki j e  
nosilec progresivnih idej in 
stremljenj. 

"Nič ni bolj važno in veliko v 
življenju kot goreča ljubezen za 
rojstno domovino in odločnost, 
da se ohrani mir in prijateljstvo 
med narodi." 
Zilliacus govoril o 
sestanku s Stalinom 

Član angleškega parlamenta 
Konni Zilliacus j e  govoril o se­
stanku, katerega j e  imel skupaj 
s sedmimi drugimi člani angle­
škega parlamenta s sovjetskim 
premierjem Stalinom. Povedal 
je, da j e  Stalin za ekonomsko in 
politično sodelovanje z vsemi de­
želami, posebno z Anglijo in Ze­
dinjenimi državami. 

Zilliacus j e  tudi rekel, da Ev­
ropa pozdravlja "konstruktivni 

NOCOJ BO REV. MELISH 
POROČAL O VTISIH IZ 
NOVE JUGOSLAVIJE! 

Danes ob 8. u r i  zvečer 
b o  p o d  I>okroviteljstvom 
Clevelandskega Council o t 
American - Soviet Friend­
ship prirejen shod, na kate­
rem bo poročal o s v o j i h  
vtisih iz n o v e  Jugoslavije 
Rev. dr. William H. Melish 
iz N e \v Yorka, ki se je  s 
skupino p r o t e stantovskili 
duhovnikov p r e d  kratkim 
vrnil iz Jugoslavije. 

Prvotno s e  j e  računalo, 
da bo g l a v n i  govornik na 
shodu canterburški dekan 
Rev. dr. Hewlet Johnson, 
ker pa je slednji nenadoma 
zbolel, je podružnica pova­
bila Rev. Melisha in člana 
a n g l e š k e g a  parlamenta 
Konni ZilUacusa, ki j e  pre­
teklega meseca imel sesta^ 
nek s Stalinom. (Tudi Zil­
liacus se je nahajal v Jugo­
slaviji, ki je na njega stori­
la najboljši vtis). 

Naše čitatelje urgiramo, 
da se tega izredno važnega 
shoda v velikem š t e v i l u  
udeležijo. Ne zamudite iz­
redne prilike, da slišite dva 
odlična govornika! 

Vstopnice za shod, ki se 
bo. vršil v Masonic avdito-
riu na 3615 »"slid Ave., 
dobite t u d i  v našem ured­
ništvu in sicer po 70 centov 
in po $1.10. 

Iz Argentine 
Iz Buenos Aires, Argentina, 

kjer biva zadnjih pa;- let, j e  
prišel na obisk k svojcem John 
Erbežnik, sin Mr. John Erbež-
nika in- pokojne Mrs. Anne Er­
bežnik, ki je bila smrtno zade­
ta od avta pred dvema tedno­
ma. Prijatelji in znanci ga lah­
ko obiščejo na domu očeta na 
875 E. 154 St. do petka zvečer, 
ko se bo zopet povrnil v Argen­
tino, kjer se nahaja v službi. 

Napadalca zajeta 
Iz Madisona, Wis., se javlja, 

da so oblasti tam včeraj zajele 
dva mlada moška, oba bivša 
kaznjenca, ki sta priznala, da sta 
izvršila posilstvo clevelandske 
dijakinje Janet Ann Rosenblatt 
in ustrelila njenega svaka Carla 
Carlsona. Aretirana zločinca sta 
Buford Sennett, star 22 let, in 
Robert Winslow, star 23 let. 

Trumanov program 
glede inflacije 
stoji pred borbo 

Sen. Taft je  nemudoma 
napadel predsednikov 
program za kontrolo 
mezd in cen kot uvod 
v "policijsko državo" 

V bolnišnici 
Mrs. John Ubic iz 1426 E. 55 

St. se nahaja v St. Alexis bol­
nišnice, kjer jo prijateljice lah­
ko obiščejo. Želimo ji skorajš­
nje popolno okrevanje! 

Pozdravi 
Mr. Frank Rupert iz Shawnee 

Ave. pošilja vsem Clevelandča-
nom najlepše pozdrave iz Gferm-
faak, Mich., kjer pravi, da j e  
prav lepo ko tekajo za srnja­
kom. 

namen" Marshallovega načrta in 
da socialisti in strokovne unije 
niso proti ameriškemu sodelova­
nju pri obnovi Evrope. 

"Toda bojijo se, da utegne 
Marshallov načrt biti proti ev­
ropskemu delovnemu ljudstvu in 
proti evropskemu socializmu. 
Vidijo, da se ga ameriškemu 
ljudstvu predstavlja s pogoji po­
litične ideologije, kar ogroža 
njegovo ekonomsko izvedlji­
vost," j e  rekel Zilliacus. 

WASHINGTON, 17. nov.— 
Predsednik Truman je  danes v 
poslanici na izredno zasedanje 
kongresa urgiral, da mu kongres 
v svrho uspešne borbe proti in­
flaciji in draginji poveri oblast, 
da iznova uvede kontrolo nad 
mezdami in cenanii, in da se ob­
novi racijoniranje potrebščin, 
ako bi se uvidelo, da j e  taka ak­
cija potrebna. 

Trumanov notranji program 
obsega deset točk in apeliral je  
na kongres, da brez odlašanja 
poveri oblast, katera pa jo bo 
rabila le, ako postanejo razme­
re celo bolj resne kakor pa so 
sedaj. 

Obeneni je  predsednik pozval 
kongres, da dovoli vsoto 597 mi­
lijonov za skupno pomoč zapadni 
Evropi, ki bi zadostovala za do­
bo prihodnjih štirih mesecev in 
pol, dokler ne bo redno zaseda­
nje kongresa v stanju vzeti v 
pretres . takozvani Marshallov 
program za dolgoročno pomoč 
Evropi. 

Senator Taft vidi 
"konec ekonomske svobode" 

Jasno pa je, da stoji Truma­
nov notranji ali domači piograifi 
pred hudo ticJVbo, kajti senator 
Robert A. Taft, vodja republi­
kanske večine v senatu, j e  no­
coj v radijskem govoru vprizo-
ril pekoč napad na predsedniko­
va ekonomska priporočila. Taft  
j e  v svojem govoru dejal, da to, 
kar predlaga Truman, vodi v 
"policijsko državo" in da bi uve-
Ijavljenje njegovih priporočil 
pomenilo "konec ekonomske svo­
bode." 

Kar j e  govoril Taft, je izraža­
lo mnenje republikanske večine 
v senatu, ki j e  nemudoma dvig­
nila protest in s tem že naprej 
obsodila predsednikovo prošnjo 
za oblast, da iznova uvede mak­
simalne cene za take potrebšči­
ne, katerih na trgu primanjkuje. 

"Ti predlogi ne predstavljajo 
napredka," j e  dejal Taft, "tem­
več so reakcija ter korak v po­
poln totalitarni režim." 
Zasilna pomoč za Evropo 
bo očividno odobrena 

Kar se tiče zasilne pomoči za 
Evropo v vsoti 559 milijonov do­
larjev, katero j e  predlagal Tru­
man, izgleda, da jo bodo republi­
kanci podprli. Ni pa s tem še 
rečeno, da bo republikanska ve­
čina v kongresu brez debat odo­
brila Marshallov načrt, kadar bo 
predložen rednemu zasedanju. 

Taft j e  danes v kritiki admi-
nistracijskega e k o n o m s k e g a  
programa med drugim dejal, da 
j e  za Marshallov načrt, pod po­
gojem ,da se zanj določi "pri­
merna vsota," katera ne bo pre­
veliko breme za ameriške vire. 

Taft j e  Trumanov predlog za 
kontrolo mezd in cen in mož­
nost racioniranja označil za 
"končno kapitulacijo pred levim 
krilom" ter nadaljeval: 

"Danes stojimo na križpoti 
med svobodno Ameriko in načrt­
nim gospodarstvom. To j e  zad­
nja postojanka načrtnikov, ki 
mislijo, da znajo bolje voditi po­
sle ljudstva, kakor pa jih zna 
ljudstvo samo." 

Mrs. Roosevelt zagovarja 
nadaljevanje pomoči za 
Jugoslavijo in njene otroke 

Pred dobrim tednom j e  ameriški tisk objavil vest, da 
j e  Ameriški odbor za jugoslovansko pomoč s parnikom 
"Radnik" poslal iz New Yorka neke radarske aparate, ka­
kor se imenujejo med vojno iznajdene naprave, ki omogo­
čajo varno plovbo ne glede na vremenske neprilike, me­
glo, itd. Poročilo, čigar očitni namen j e  bil, da se še bolj 
poveča sovražnost napram Jugoslaviji, katero podpihuje 
velik del ameriškega tiska, je  bilo zanikano, Mrs. Eleanor 
Roosevelt pa je  o tem včeraj spregovorila v svoji koloni 
"My Day," k jer  piše: 

"Nekdo mi je  poslal dopisni-*— — 
co, ki se glasi: 'Prosim pojasni- j rali spoštovati dotične v l a d e ,  
te svojim čitateljem, če ste š s  ako njih vlade resnično pred­

stavljajo voljo prizadetega ljud­
stva. Dobro bi bilo, ako bi si 
včasih poklicali v spomin, da je 
bil čas, ko n a š a  lastna vlada 
Zedinjenih držav ni uživala sko-
ro nobene naklonjenosti m e d  
dobro ustanovljenimi in konser­
vativnimi deželami, kakršne so 
bile na svetu v Času naše revo­
lucije." 

Naročajte, širite in bitajte 
'Enakopravnost!" 

vedno častna predsednica Ame­
riškega odbora za jugoslovan­
sko pomoč, ki pošilja radar za 
p o m o č  jugoslovanskim otro­
kom?' 

Mrs. Roosevelt ostane 
častna predsednica odbora 

"Da, še v e d n o  sem častna 
predsednica J u g o s lovanskega 
relifd, ki dobavlja zdravila in 
posebne hrane, ki jih v Jugosla­
viji  ni dobiti, v zadostnih koli­
činah za jugoslovanske otroke 
in ženske. To, da bi se radar 
rabil kot potrebščina za otroke, 
j e  zame seveda nekaj povsem 
novega! 

Kot mi je  bilo povedano, je  
neko radijsko poročilo javilo, da 
ta o d b o r  dobavlja radarske 
laparate. Ampak, odbor j e  po­
ročilo takoj zaiiiKal, in tudi si­
cer se mi zdi, da bi bilo za ka­
teri koli odbor, ki je naravno 
podrejen vladnemu nadzorstvu, 
mogoče v tem času katero koli 
stvar poslati iz dežele b r e z  
uradnega dovoljenja. 
Opozarja na doprinos 
Jugoslavije k zmagi 

"Bilo mi je  že večkrat suge-
xirano, da bi noben Amerika-
nec ne smel biti zainteresiran v 
kakršnekoli pošiljatve v Jugo­
slavijo. Jaz se s tem ne stri­
njam. Obstoječi ekonomski po­
ložaj Jugoslavije j e  gotovo da­
nes v veliki meri posledica nje­
ne udeležbe v vojni proti Nem­
čiji. Jugoslovani so se borili ze­
lo učinkovito, in to ob času, ko 
so zavezniki potrebovali njiho­
vo pomoč. S tem so držali zapo­
slenih mnogo nemških čet, kar 
je  bilo velike važnosti za zavez­
niško stvar. 

"Jugoslavija je bila okupira­
na in razdejana. Položaj tam je 
bil kompliciran vsled dejstva, 
da so nekatere sile v deželi par­
t i z a n e  in njihovega voditelja 
maršala Tita celo bolj sovražile 
in se ga bolj bale kot pa so se 
bale Nemcev, in bili so primeri, 
ko je  ena skupina ljudi pobija­
la drugo skupino v deželi. Vča­
sih so bili razlogi za to razdvo­
jenost plemenski in verski in 
vse to je  vodilo k trpkim ob­
čutkom, v katere so še danes 
zapletene tako plemenske kot 
verske skupine. 

Amerika je bila nekoč tudi 
sovražena od ostalega sveta 

"Kadar ao taka čustva zane-
tena v kaki deželi, vzame dolgo, 
predno se jo zopet popolnoma 
zedini. Ampak ženske in* otroci, 
ki v v o j n i  najbolj trpijo, so 
upravičeni do naše pomoči, v 
znak priznanja dejstva, da par­
tizani pod Titom niso kolabori-
rali z Nemci, in da so izvršili 
veliko delo za zaveznike. 

"Zdi se mi važno, da ne poza-
bin^o, da ne glede na to, če nam 
politični značaj vlad v drugih 
deželah ugaja ali ne, pa bi mo-

AZIJSKl KOMUNISTI 
ORGANIZIRAJO URAD 

ŠANGHAJ, 17. nov. — Kitaj­
ska časnikarska poročila danes 
javljajo, da so predstavniki ko­
munističnih strank Kine, Kore­
je, Japonske, Ondije, Mongolije, 
Filipinov inindokine preteklega 
meseca na posvetovanjih, ki so 
se vršila v Vladivostoku, odlo­
čili, da organ Ki Mjn Informativ­
ni urad za 

? 

VSE ZAVAROVALNINSKK 
PREMIJE SE ZVIŠAJO 

COLUMBUS, O., 17. nov,— 
Državni zavarovalninski urad j e  
danes naznanil, da se bodo vse 
zavarovalninske p r i s t o j b i n e ,  
med drugim tudi one za življen-
sko zavarovanje, v kratkem zvi­
šale. 

ITALIJANSKI KMETI 
ZAVZELI ŠTIRI MESTA 

RIM, 17. nov. — V pokraji­
ni Apulia, kjer je kmečka unija 
napovedala splošno stavko, so 
kmeti zavzeli štiri mesta in jih 
držijo p o d  popolno kontrolo. 
Mesta so: Minervino, Suinaz-
zlo, Andria, in Canoso. 

Krožek št. 2 Prog. Slovenk 
Članice krožka štev. 2 Prog. 

Slovenk so vabljene, da se ude­
leže redne mesečne seje v sre­
do, 19. nov. ob 7:30 uri v Slov. 
nar. domu na St. Clair Ave. Na 
dnevnem redu bodo priprave za 
bazar, ki ga krožek priredi pri­
hodnji mesec. 

Pomota odkrila 
Pri uradnem štetju glasov 

glede predloga za posebno okraj '  
no dobrodelnostno doklado, o ka­
teri j e  bilo prvotno poročano, da 
j e  prodrla z 11 glasovi večine, se 
je odkrilo, da j e  bila predloga 
dejansko poražena z 841 glasovi. 
Z ozirom na to bodo okrajne ob­
lasti zahtevale, da se štetje izvr­
ši še enkrat. Ako se izkaže, da 
j e  bila predloga poražena, se bo­
do morale najbrže vršiti izredne 
volitve. 

Napadi na ženske 
Tekom sobote in nedelje j e  bi­

lo v Clevelandu na ulicah napa­
denih pet žensk. Trije napadalci 
se nahajajo v policijskem zapo­
ru. 

V "Enakopravnosti" dobite 
vedno sveže dnevne novice o do­
godkih po svetu in doma! 
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VERSKA "SVOBODA" V ŠPANIJI « 
Zgrešeno tolmačenje  v e r s k e  svobode j e  n a  primer,  če 

neka  v e r s k a  skupina zahteva  versko  enakopravnost  v de­
želah, k j e r  j e  po š tevi lu  vernikov  v manjš ini ,  to enakoprav­
nost p a  n e  pripozna v deželah, k j e r  j e  v večini. V naši  
deželi, k i  nikakor ni po s v o j i  v e r s k i  ses tav i  in značaju 
katoliška dežela, in k j e r  r imsko katoliška v e r a  ni  v e r a  ve­
čine ameriškega l juds tva ,  už iva jo  v s e  v e r s k e  skupine isto 
svobodo, v s e  so si enakopravne in z nekimi izjemami, k i  so 
s e d a j  predmet  ostrih protestov, so ločene od države.  Isto 
v e r s k o  svobodo u ž i v a j o  tudi  v s e  v e r s k e  skupine v Jugo­
s l a v i j i  in n a  isti  "način j e  cerkev  ločena od države.  

Popolnoma drugače  p a  j e  z ver sko  "svobodo" v Špa­
ni j i ,  k j e r  j e  rimsko-katoliška v e r a  državna  vera .  T a m  n e  
obsto ja jo  enake prav ice  za  v s e  v e r s k e  skupine. Tam v pra­
v e m  pomenu besede n e  obstoja  v e r s k a  svoboda. 

Z a d n j e  čase so izbruhnil i  v Špani j i  versk i  nemiri, k i  
dovol j  jasno p o t r j u j e j o  v kakšnem težkem položaju s e  na­
h a j a j o  manj š inske  v e r s k e  skupine. Poročilo, k i  j e  bilo po-' 
s lano iz Madrida dne 14. novembra  in j e  bilo priobčeno v 
N e w  Y o r k  Times-u, prav i ,  d a  so španski  katoličani protesti­
ral i  p r i  v ladi  fašist ičnega diktator ja  Franca v s l e d  neke 
"ofenzive  protestantov," in  d a  zahtevajo,  da s e  strogo drži 
zakonov, k i  n e  d o v o l j u j e j o  j a v n o  v r š e n j e  protestantovskih 
v e r s k i h  opravil .  Ni dvoma, d a  j e  že to v ostrem nasprot ju  
z ver sko  toleranco in enakopravnostjo,  kot  j o  m i  v naši  
deželi tolmačimo. 

V e r s k i  teror  v Špani j i  je,  kot  p r a v i  omenjeno poročilo 
iz Madrida,, pr išel  do polnega izraza, k o  j e  druhal  napadla 
protestantovsko'k'apelo vJVIadridu. Razbili  so protestantom 
n j i h  siromašno opremo in n a  zidove kapele  napisali  šovini­
stične v e r s k e  parole svar i la  protestantom, n a j  n e  podvze-
m a j o  nobenih aktivnosti  v p r i d  s v o j i m  v e r s k i m  naukom. 

Neki "ug ledni "  katoličan, k i  n i  hotel, d a  b i  n jegovo  
ime bilo obelodanjeno, j e  iz javi l ,  d a  s e  v Špani j i  n a h a j a  le  
25,000 protestantov, ki  i m a j o  164 cerkva^in kapel, eno se­
menišče, šes t  šol, eno tiskarno in  d v e  knj igarni .  T a  neime­
novani "ugledni  katoličan" p a  obtožuje protestante, da 
"že l i jo  iz Š p a n i j e  stvorit i  deželo misionarstva,"  in poudar­
ja ,  d a  so vs led  tega  katoličani "b i l i  pris i l jeni,"  d a  zahte­
v a j o ,  n a j  s e  soglasno z zakonom onemogoči t e  aktivnosti  
protestantov. 

Kakšen pa j e  ta  zakon? Člen 6 Francove fašist ične 
u s t a v e  pravi,  d a  j e  r imsko katoliška v e r a  "uradna  v e r a  in 
d a  niso dovol jene nobene d r u g e  (verske) ceremonije  in ma­
ni fes taci je  z iz jemo katoliških." A l i  b i  v naši  deželi ali  pa 
v sedan j i  novi J u g o s l a v i j i  mogli  takšen zakon tolmačiti kot 
zakon, k i  soglasno z načeli demokraci je  z a g o v a r j a  v e r s k o  
svobodo za v s e  v e r s k e  skupine? Ni dvoma, d a  s e  ta  Francov 
zakon n e  more tolmačiti n a  t a  način. 

Daleč smo od tega, d a  b i  krit izirali  to a l i  p a  ono ver­
sko skupino, toda to v p r a š a n j e  j e  izkl jučno v p r a š a n j e  re­
snično demokratičnega z a g o v a r j a n j a  enakopravnosti  za vse .  
V Špani j i  ni  n e  politične in n e  v e r s k e  demokracije.  V Špa­
n i j i  ni  v e r s k e  svobode, k e r  ogromne pr iv i legi je ,  k i  j ih  uživa  
r imsko katoliška cerkev,  k i j e  državna cerkev,  s e  ne  more jo '  
smatrat i  za " v e r s k o  svobodo." To j e  cerkveno totalitarstvo 
iz dobe s r e d n j e g a  veka .  Tisto, k a r  s e  danes d o g a j a  z manj­
šinskimi verskimi  skupinami v Špani j i ,  b i  moralo biti  re­
sno svari lo  za vsakega,  p a  tudi  za same katoličane. Kako 
b i  r imsko katoliška cerkev  spre je la  dejstvo,  če b i  s e  v naši  
deželi proglasilo protestantovsko v e r o  za  državno v e r o  in 
soglasno s tem prepovedalo v s e  d r u g e  v e r s k e  ceremonije, 
vk l jučno tudi  r imsko katoliške? 

V zvezi s tem j e  potrebno š e  poudariti  i z javo  g lavnega  
ta jn ika  Federalnega s v e t a  Kristovih cerkev  v Amer ik i  dr.  

. Roswell  P. Barnes-a, k i  j e  rekel:  
"Mi ameriški  protestanti  nismo srečni g lede  določb 

španske ustave,  k i  so diskriminaci ja  proti  protestantom v 
takšni meri, d a  o m e j u j e j o  n j ihovo  svobodo združenih aktiv­
nosti, k i  j i h  mi  ameriški  protestanti  smatramo za n j u n i  po­
g o j  v e r s k e  svobode." 

Katoliški tisk v Zedinjenih državah z malo iz jemo na-, 
pada novo Jugoslavi jo,  češ, d a  tam ni v e r s k e  svobode. V 
enem pomenu besede, in če  s e  versko  svobodo tolmači na 
podlagi  u s t a v e  fašist ičnega d iktator ja  Franca, j e  to res.  V 
Jugos lav i j i ,  katoliška v e r a  ni državna  v e r a  in v n jen i  us tav  
ni  zapisano, da "nobena d r u g a  v e r s k a  skupina z iz jemo ka-
toHške nima pravice,  d a  v r š i  j a v n o  s v o j e  ceremonije."  To­
da, če s e  v e r s k o  svobodo tolmači soglasno z ameriško usta-

Plesna vesel ica druš tva  
Lunder-Adamič  28 SNPJ 

Cleveland, O.—Članstvo dru­
štva Lunder-Adamič vabi vse 
svoje prijatelje na plesno vese­
lico, ki se bo vršila v soboto, 
22. novembra, v* Slovenskem na­
rodnem domu na St. Clair Ave. 

Mi ni treba poudarjati, da 
naše društvo vedno podpira na­
predne ustanove. Lahko rečem, 
da ne mine seje, da se ne bi od­
zvali klicu naših naprednih in 
kulturnih ustanov. Razumljivo, 
da se naša blagajna izčrpava, 
kajt i  priredili nismo veselice že 
nekaj let. 

Dolžnost vsega članstva je, 
da se gotovo udeleži veselice 
in s tem pripomore do zaželje-
nega uspeha. Ker ima društvo 
veliko članov, ki spadajo k raz­
ličnim pevskim zborom, sem 
prepričan, da omenjeni večer 
bo dosti petja. Poseben apel na 
člana Cirila Ozbiča in njegov 
štab, da ne zamudi prilike, ker 
namreč gre za prvenstvo med 
vzhodom in zapadom. Znano mi 
j e  namreč, da j e  zapadna stran 
mesta že korporativno organizi­
rana. K a j  pa ti, Ciril? 

Obveščam tudi m o j  pevski 
zbor, da gremo v tekmo. Želim, 
da ne pozabite starih not, kajt i  
peli bomo vse stare pesmi, kot 
pred dvema letoma. Torej ne 
zamudite te prilike. Uverjen 
sem, da bo veliko zabave s 
petjem in plesom. Za vse drugo 
vam jamči odbor, tako da ne bo 
nihče ne lačen in ne žejen. 

Na svidenje na plesni veseli­
ci društva Lunder-Adaimč. 

K. Stokel, predsednik. 

uri popoldne v Slov. nar. domu 
na St. Clair Ave. Zvečer bo 
Vadnalov orkester v o d i l  po-
skočnice. Vstopnice so po 85c 
in jih j e  dobiti pri pevcih in 
zaupnikih. 

Kot vidite iz teh vrstic, se je  
"Zarja" res '  pripravila in vam 
nudi n e k a j  izrednega, nekaj 
kar ne slišite povsod, zato sezi-
te po vstopnicah in pridite. Ob 
takih dnevih se vedno zbira pri 
"Zarjanih" pevska in napred­
na publika. Pridružite se  tudi 
vi med te vesele in zavedne lju­
di! 

Ste že prispevali za "svobod­
ni t isk"? 

Leo. Poljšak. 

Ponočnjaki  p r i  " Z a r j a n i h "  
n a  Zahva ln i  d a n  

Cleveland, O. — Zopet smo v 
tistih zlatih časih, ko Miklavž 
prihaja in prazni svoje malhe 
na veselje otrok. Tudi kultur­
na društva prihajajo na pozo-
rišče in ena za drugo p r a z n i  
svoje malhe publiki. 

"Zarja" strese iz malhe svo-;ž 
j a  čuda na Zahvalni dan. K a j  
vse pride iz te malhe, bi bilo 
tukaj  preveč za opisati. Sedaj 
na j  bo le povedano, da bodo 
p e s m i  poznanih skladateljev: 
Volarič, Dev, Vogrič, Stegnar, 
Jovanec in več drugih, in pesmi 
skladateljev nove prerojene do­
movine: Kozina, Mihelčič, Go­
bec, Pahor in Venturini. Poseb­
nost dneva bosta novi skladbi 
Radovana Gobec "Pesem o svo­
bodi" in Fr. Venturini "Mi smo 
ubežniki". Obe sta zelo melodič­
ni, izrednega kova z močnim 
pevskim zanosom. Gobec je uči­
te l j  petja visokošolcev v Ljub­
ljani, Venturini pa pevovodja in 
skladatelj v Trstu. Njegove 
"Tržaške pesmi" iz predvojne 
dobe ga predstavijo za pevca, 
katerega j e  dobiti le na Primor­
skem. V vspored je  tudi uvršče­
na pesem Prešernove nagrade 
"Hej, tovariši", skladba Marian 
Kozina. 

Za variacijo dneva bo poda­
na pristno slovenska spevoigra: 
"Ponočnjaki". "Mi smo fantje 
zvite buče, čutimo ko svet se 
suče", — se vam predstavijo ti 
navihanci v prikupnem napevu. 
Autor te pevske humoreske je 
Danilo Cerar, odrski igralec in 
bivši sotrudnik Ljubljanskega 
gledališča. Preminil je  letos v 
aprilu v starosti 89 let. Te ve­
seljake predstavijo: Jennie Fa-
tur, Frank in Sophie Elersich, 
Frank in John Kokel, Albert 
Fatur, Tony Perušek, A n d y  
Turkman in zbor. 

Pi'ogram v četrtek na Zahval­
ni dan se vrši in se prične ob 4. 

K a m p a n j a  Progres ivnih  !' 
S lovenk 

Cleveland, O.—Še nekaj ted­
nov in kampanja za pridobivanje 
novih članic bo zaključena. Zato 
pa se članice požurite, da boste 
v tem kratkem času vsaka v s a j  
po eno novo pridobile za svoj 
krožek. 

Naša zadnja seja j e  bila jako 
dobro obiskana. Med drugimi 
smo sklenile, da vsaka članica, 
kateri j e  to mogoče, pošlje po en 
mali paket kakšni potrebni dru­
žini v Jugoslaviji. Lahko pa tudi 
več članic skupaj napravi en ma­
li paket, kot pač zmorejo. 

Naša letna seja se bo vršila 
prvo nedeljo v decembru, priče-
tek bo ob štirih popoldan. Na t e j  
seji bo tudi skupni sprejem vseh 
novih članic pridobljenih za časa 
sedanje kampanje. Vsaka člani­
ca n a j  prinese malo božično da­
rilce za izmenjavo med članica­
mi. Po seji se bo vršila zabava 
v spodnji dvorani. Serviralo se 
bo prigrizek in pijačo. Na zaba­
vo so vabljeni, da se pridružijo 
tudi paši možje in fantje, ker bo­
mo imele tudi godbo. 

K a j  bodo vse naše članice na-
pekle, dosedaj še ne vem. To pa 
že naprej vem, da bo vse izvrst­
no, kot j e  le pri Progresivnih 
Slovenkah. Torej članice udele­
žite se polnoštevilno letne seje 
in ne pozabite omeniti vašim 
fantom, da pridejo po seji na za­
bavo. 

Na shodu Henry A. Wallacea 
j e  bilo navzočih lepo število čla­
nic Progresivnih Slovenk in to 
j e  tudi dokaz, da se Progresivne 
Slovenke zanimajo poleg svoje 
kuhinje tudi za svetovne dogod­
ke. Upam, da j e  sleherna članica 
iz omenjenega shoda odnesla le­
pe vtise, kot sem jih jaz. Sedaj 
pa članice pridno segajo po 
vstopnicah za shod Rev. Howlett 
Johnsona, ki se bo vršil, kot j e  
bilo v "Enakopravnosti" poroča-
no, 18. novembra, v Masonic av­
ditoriju na Euclid Ave. in 36 St. 
Upam, da sta si preskrbela 
vstopnice za zgoraj omenjeni 
shod Miha Krek in Gabrovšek, 
da bosta slišala o razmerah v no­
vi Jugoslaviji, iz katere sta jo 
popihala pred več leti. 

Poročano j e  bilo v slavnih 
"cajtengah," ravno dan pred vo­
litvami, da bo v naši 32. vardi 
postalo čez noč vse rudeče, ako 
bo Vehovec zmagal za mestnega 
zastopnika. Anton Vehovec je  
zmagal in komunizem j e  nastal, 
v s a j  po mnenju zvitega Jakca. 

Theresa Gorjanc. 

AMERIŠKE ČETE SE 
UMIKAJO Z GKEENLANDA? 

KOPENHAGEN, 17. nov. — 
Poddirektor Isopenhaškega ura­
da za Greenland, Eske Brun/ je 
danes izjavil, da so ameriške 
čete končale z evakuacijo svoje 
letalske baze pri Angmassaliku 
na Greenlandu. 

vo, po kater i  j e  cerkev  ločena od države  in po kater i  v s e  
v e r s k e  skupine už iva jo  enakopravnost, potem v Jugos lav i j i  
obstoja polna v e r s k a  svoboda, kot  ^o to potrdili  sami pro-
testantovski duhovniki, k i  so s e  naha ja l i  v Jugos lav i j i  in 
k i  s e  niso zanimali samo za versko  svobodo katoličanov, 
ampak tudi za svobodo ostalih versk ih  skupin. To p a  j i m  
seveda tisti  katoličani, kater im b o l j  u g a j a  Francova kot  pa 
ameriška ustava,  posebno očitajo. 

R A D I O  P R O G R A M I  O 

ENAKOPRAVNOSTI Č L O V E K A  

Ko ljudjfe naravnajo s v o j e  
radio aparate za poslušanje, ne 
iščejo moralističnih govorov ali 
oratorstva; kazalec sukajo na­
v a d n o  za programi nudečimi 
komedijo, glasbo, dramo. Ka­
dar hočejo poslušati dramo, te­
d a j  dajejo prednost drami, ki 
portretira navadne, vsakdanje 
ljudi, konflikte in končni tri-
umf junaka ali junakinje dra­
me nad zlom ali silami zla. Te 
vrste dramo dobivajo radio po­
slušalci v tekočih prenosnih 
radio serijah imenovanih "Lest 
We Forget — T h e  American 
Dream" (Da ne pozabimo — 
ameriške sanje). To je enajsta 
polna serija oddaj pripravlje­
nih po Institutu za demokratič­
no vzgojo, v New Yorku. Na 
razpolago so te serije vsem ra­
dio postajam širom dežele brez­
plačno, za oddaje v javno ko­
rist. 

" T h e  American Dream" — 
sestoječ i z petnajst-minutnih 
iger ali predstav, prikazujočih 
kako Američani žive in delajo 
skupaj kot prijatelji in sosedje 
— je  predvajanje, v katerem 
nastopajo znani zvezdniki odra 
in filmov kot Helen Heys, Fre­
deric March, Paul Lukas, Sam 
Levene in Canada Lee; Vodi t e  
oddaje sijajno Harold Franklin 
in produkcija je s rokah dru-
kih enako sposobnih ljudi, iz­
urjenih in izkušenih v sestav­
l janju in oblikovanju radio pro­
gramov. Te serije posedujejo 
baš to kar radio poslušalci že­
le — to j e  "dobro predvajanje", 
kot pravijo v gledališkem sve­
tu. 

Ravno zato, k e r  j e  Institut 
pokazal, da zna spraviti skupaj 
dobro predvajane predstave,, se 
j e  dosedaj poslužilo nudenega 
fnaterijala te organizacije že 
kakih 770 radio oddajnih postaj 
ter podružnic velikih r a d i o  
omrežij širom dežele. 

Oni, ki poslušajo serije pod 
naslovom "American Dream", 
slišijo kako premagajo v vsak­
danjem življenju nagibe pred­
sodkov vsakdanji l judje  kot so 
učitelji, m a l i  trgovci, vozniki 
taksijev, zdravniki v malih kra­
jih, časopisni poročevalci, pi-
smonoše — t o r e j  l judje vse 
okoli nas, v našem vsakdanjem 
življenju in občevanju. 

Kot primer n a j  navedemo eno 
predstavo programov "Ameri­
can Dream", v kateri nastopa 
slavna oderska in filmska igral­
ka Helen Hays kot mlada uči­
teljica, ki zazna, da njen raz­
red razdvajajo plemenski pred­
sodki. K a j  j i  j e  storiti, ko zmer-
j a  eden od učencev, Tommy Da­
vis, učenca Ricarda z "umaza­
nim puerto-ričanom" ? Deček se 
j e  navzel predsodkov proti lju­
dem iz Puerto Rika od svojega 
očeta, a ta očka je član šolske­
ga odbora . . . Ako gre torej 
mlada učiteljica predaleč s pre­
iskovanjem predsodkov, ki so 
se vznezdili v razred, zna zgu­
biti delo. Reši torej stvar na 
ta način, da pridobi Tommyje-
vega očeta, da vzame oba deč­
ka k spomeniku Jeffersona, kar 
blagodejno vpliva na dečka in 
na starega in rezultat je, da vsi 
trije potem drugače pojmujejo 
koncept demokracije. Tako se 
povrne v razred red in mir. 

Drug program podaja zgod­
bo dr. Louis Slotina, mladega 
židovskega znanstvenika, ki je  
dal svoje življenje, da j e  zašči­
til svoje« sodelavce v Los Ala-
mosu, New Mexico, k j e r  so 
vladne tovarne, v katerih j e  
bila narejena atomska bomba. 
V t e j  predstavi je  pokazano, ka­
ko je  dobil nov pojem o človeš­
kih vrednotah ciničen časnikar­
ski poročevalec, ki j e  slučajno 
kril poročilo o žrtvi mladega 
znanstvenika. 

V tretjem programu naletimo 
na grocer ja, ki vodi kampanjo 
proti soseskemu peku, ker ta 
n o č e  uposliti nekega dekleta 
radi njenega italijanskega izvo­
ra. 1 

"Da ne pozabimo" ni edini 

progam radio predstav, ki po­
segajo z učinkovitostjo med na­
še različne narodnostne, ple­
menske in verske skupine, ter 
gradijo boljše razumevanje med 
temi raznolikimi ljudskimi se­
stavinami, ki tvorijo Ameriko. 
Začetkom tega leta so '  postale 
namah priljubljene kratke glas­
bene skice pod naslovom "Drob­
ne pesmi o velikih predmetih". 
To so "vmesni vdevki" ki iz­
polnjujejo čas med rednimi od­
dajami in te minutne popevke 
proti predsodkom in zapostav­
ljanju so dobile svoje mesto do­
sedaj na najmanj 500 postajah 
širom dežele. Spisal in uglasbil 
jih j e  Hy Žaret s sodelovanjem 
Lou Singerja. Oba sta '  avtorja 
priljubljene nove pesmi "One 
Meatball." 

Institut j e  bil priredil serijo 

Levičarji zahtevajo 
od d e  Gasperija, 
n a j  poda ostavko 

Komunist ičn i  v o d i t e l j  dol-
ž i  reakcionarne kapitali­
ste, d a  so k r i v i  za s tavke  
v I ta l i j i  

RIM, 17. nov.—Včeraj sta ko­
munistični voditelj Palmiro Tog-
liatti in socialistični voditelj Pie-
tro Nennie, spričo novega vala 
delavskih nemirov in stavk, ur-
girala, da se vrže vlado de Gas­
perija, ki da j e  "simbol ameri­
ške pomoči." 

Togliatti j e  govoril na velikem 
shodu komunistov, ki se j e  vršil 
v Milanu, dočim je  Nenni govo­
ril v Leghornu. Oba sta napadla 
Zedinjene države in zahtevala, 
da se Italiji da novo vlado, da 
se tako prepreči "ustvarjanje 
ozračja terorja, podobnega tiste­
mu, ki j e  predhodil fašistični re­
voluciji." 

V svojem govoru j e  Togliatti 
rekel, da so "reakcionarne kapi­
talistične skupine odgovorne za 
stavke in agitacije v Italiji." Po­
udaril je, da j e  povsem naravno, 
da j e  italijanski položaj povezan 
z mednarodnim. 

Izvršni odbor komunistične 
stranke je  tudi obelodanil mani­
fest na delavstvo, v katerem je  
med ostalim rečeno, da j e  "kri­
minalno postopanje vlade stvo-
rilo iz Italije sužnjo in vazalko 
Zedinjenih držav s tem, ker se 
j e  pristalo na Marshallov na­
črt." 

"Poleg svojega ekonomskega 
in političnega imperializma, 
ohranjujejo Zedinjene države 
tudi letalske baze v Italiji, da bi 
tako iz Italije stvorile pozornico 
in odskočno desko za imperiali­
stično vojno." 

Nemiri se naglo širijo po celi 
Italiji in kot pravijo poročila, j e  
zadnjih 13 dnevov bilo ubitih 
najmanj 12 oseb. Sedaj j e  nastal 
že takšen položaj, da skoro ni 
mesta v Italiji, v katerem bi de­
lavstvo ne stavkalo ali pa orga­
niziralo viharne demonstracije, 
spričo nove nevarnosti fašizma. 
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radio prenosov v drugih jezi­
kih. Ti prenosi ozir. prepisi se­
stoja jo iz dramatičnih vdevkov, 
katerih cilj j e  ustvarjanje sloge 
in razumevanja med ljudmi raz­
ličnih narodnostnih in plemen­
skih ter verskih izvorov v Ame­
riki. Rekordi se dobe v špan­
ščini, italijanščini, v poljskem, 
madžarskem in nekaterih dru­
gih jezikih. V načrtu je rekor-
diranje nadaljnih drugo-jezic-
nih tovrstnih radio vdevkov. 

Še e n a  važna serija šestih 
popularnih radio oddaj pod ime­
nom "Niti svobodni, niti enako­
pravni" j e  bila zvrščena in od­
dajana iz Minneapolisa to zad­
nje p o l e t j e ,  (iz predel j a  St. 
Paula in Minneapolisa v Minne-
soti.) Ti programi so nudili ak­
tualne in dokumentirane inci­
dente plemenske in verske dis­
kriminacije v vzgoji, uposleva-
nju, oddajanju stanovanj in po­
dobno v predeljih našega se-
verozapada. Seveda so bila spu­
ščena ozir. nadomeščena s fik-
tičnimi imeni prizadetih oseb. 
Zadnjo zimo je  neka radio po­
sta ja  v Antlanti, Georgia, po­
dala dramatično serijo progra­
mov v svrho pobijanja nestrp­
nosti in plemenske mržnje. Ti 
programi so bili znani pod ime­
nom "The Harbors We Seek" 
in so vzbudili mnogo pozorno­
sti. 

V vsakem kraju Amerike lah-
kd slišite serije "Lest We For­
get" in vsakomur, ki naravna 
svoj radio aparat na postajo, ki 
oddaja t e  programe, govore t e  
predstave o dejstvu, da demo­
kracija se prične doma, v šoli, 
v soseščini. "Da ne pozabimo" 
nas opominja, da bo demokra­
tični duh postal eno z nami ako 
bomo ob vsaki priliki poskrbeli 
zato, da demokracijo praktici-
ramo v svojem ožjem in soses-
kem okolju. To bi morala posta­
ti navada in mišljenje Ameri-
kancev vsepovsod. 

"Common Council". 

Vprašanje in odgovor 
Viktor Hugo je po izidu neke 

svpje knjige hotel izvedeti, ka­
ko je  k a j  s prodajo. Poslal j e  
založniku karto, na katero j e  
napisal samo vprašanje. Založ­
nik ni hotel zaostati za pisate­
ljem. Odgovoril mu je  prav ta­
ko s karto, kjer  j e  bilo napisa­
no: " ! "  

* 

Dobrega znanca Markovega 
j e  ubila strela. Marka Twaina' 
so naprosili, n a j  bi imel nagrob­
ni govor. Govoril j e  takole: 

"Naš dragi prijatelj  ni čuval 
bolniške postelje, ni mu bilo 
treba dolgo časa hirati in pre­
našati bolezen. Umrl je  hitro in 
brez bolečin. Ljubi Bog je  sa­
mo pritisnil na električni gumb 
v nebesih. In tako je  bil dragi 
pokojnik usrarčen po nam ne­
razumljivi božji volji." 

Z A H V A L A  

Tem potom se iz dna srca za­
hvalim vsem našim sorodnikom 
in prijateljem za vaš trud in 
požrtvovalnost ter velik dokaz 
ljubezni in prijateljstva do na­
ju, ko ste nama priredili prese­
nečenje za najino 25-letnico po­
roke, katera bo n a m a  vedno 
ostala v spominu. Vršilo se j e  1. 
novembra. 

Zahvalo n a j  sprejmejo najpr-
vo najini sorodniki, ki so se 
največ trudili in to so; F r a n k  
in Antoinette Estanek in njih 
hčerki Violet in Ann, Matt in 
Mici Estenik, Mr. in Mrs. Matt 
Estenik ml., Mr. in Mrs. J o h n  
Lenaršič, Mr. Fred Estenik, Lil­
lian Estenik, Mr. in Mrs. Carl 
Estenik, Mr. Robert C. Esta­
nek, Mr. in Mrs. Herman Lin-
nevers. 

Nadalje lepa hvala najinim 
dobrim prijateljem: Mr. in Mrs. 
Anton Nagode, Mr. in Mrs. An­
ton Krašovec, Mr. in Mrs. Carl 
Valentine, Mr. in Mrs. Frank 
Silbitzer, Mr. in Mrs. Frank 
Hunter, Mr. in Mrs. Frank Že-
leznik, Mr. in Mrs. Anton Že­
leznih, Mr. in Mrs. Joseph Vih-
telič, Mr. in Mrs. Frank Kun-
stelj, Mr. in Mrs. Frank Ker-
ner, Mr. in Mrs. Dominik Lu-
šin, Mr. in Mrs. John Stanovik, 
Mr. in Mrs. Frank Laurich, Mr. 
Matt Mesec, Mr. George Ring, 
Mr. Matt Filipič, Mrs. Ivanka 
Koss, Mrs. Uršula Korenčan, 
Mrs. T e r e z i j a  Erjavec, Mrs. 
Mary Lah, Mrs. Mary Stupar. 

Najlepša hvala za lepo darilo 
in tudi za darilo v denarju. 

V veseli družbi je  Vrhničan-
ka Mici Lušin sprožila misel, da 
bi bilo lepo ako bi se Vrhniča-
ni malo spomnili Neže Koruno-
ve na Vrhniki, ki je  toliko do­
brega storila med vojno za bor-' 
ce po gozdovih. Naenkrat j e  
bila vsota 15 dolarjev skup&J-
za katero se j e  napravilo en 
paket, kateri j e  že na poti tja-

Torej še enkrat hvala vsem 
skupaj, in ob priliki sva pi"'" 
pravljena povrniti. 

Vedno ,vam udana 
Carl in Marie E s t a n e k ,  

7304 Dudley Ave. 
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IIja Ehrenburg: 

GLAS PISATELJA 
(Prestavil: John V. Kaučič) 

(Nadaljevanje in konec.) 

Tekom mojega bivanja v Ame­
riki sem imel tudi priliko govo­
riti z nekaterimi vojaškimi ose­
bami, katere so se vrnile iz Ev­
rope. Večina izmed njih j e  gra­
jala Italijo, Francijo in celo An­
glijo : "Sama starina, ni ne naših 
kino-gledališč, ne dvigal . . ." 

Neki visok častnik mi j e  de­
jal :  "Zdi se mi, da j e  še najbolj 
kulturna Nemčija." Kaj neki se 
jim je  tako dopadlo v Stuttgartu 
in v Monakovem? Ali mogoče 
umetni cigaretni užigalniki in 
razvaline avtomatičnih resta­
vracij? Kadar ti ljudje govore 
o "kulturi," imajo seveda v mis­
lih—tehniko. Kar se tiče nem­
škega barbarstva, za takšne lju­
di, ki so še pred Hitlerjem ustva­
rili getto za črnce, ni prav nič 
novega. 

Vsak imperialist je  nevaren 
za kulturo, še nevarnejši j e  pa 

govoriti se je  treba s človekom, 
kateri sedi za volanom. Lažje je  
izdelati inodel "Buicka," kakor 
pa napisati knjigo "Vojna in 
mir." Mi imamo prednost v tem, 
da smo napravili kulturo za 
splošno narodno kulturo. Zato 
j e  sovjetski pisatelj po pravici 
lahko ponosen na svoje čitatelje, 
kateri globoko preživljajo na­
pisano knjigo in mislijo nanj. 
Dobra knjiga vedno zapušča glo­
boko sled v spominu našega 
ljudstva. 

A v Ameriki? Roman pisate­
ljice Betty McDonald, "Jajce in 
jaz," j e  imel ogromen uspeh; na 
trgu se j e  pojavil šampanjec in 
coctail pod imenom "Jajce in 
jaz," na glavah bogatih dam so 
se pojavili klobuki z rumenim 
jajcem, gentlemani so začeli no­
siti ovratnice z jajci na zelenem 
polju in plesalci so začeli ple­
sati novi ples "Jajce in jaz !"  

Toda to še ni vse. Pod imenom 
imperializem takšnih ljudi, ki "Jajce in jaz" j e  bilo organizi-
imajo tehnično izpopolnitev za ranih nič manj kot 65 raznih 
višek človeških pridobitev. Bil klubov in končno j e  neki nadar-
sem v poseti pri nekem boga- jen kuhar hotela "Waldorf Asto-
tem bombažnem plantažniku. Vi-1 ria" znašel nove kotlete pod 
del sem mnogo koristnih stvari 
—lep radio prejemnik, zračni 
ventilatoi, pralni stroj . . . toda 
gospodar vsega tega je  bil nava­
den divjak. Odkar j e  dovršil šo-

imenom "McDonald-cotlets." Ko 
je neki ameriški mesečnik na­
pravil tekmo za najboljši odgo­
vor; "Kaj  se vam je  najbolj do­
padlo v romanu Betty McDon-

lo, ni prečital niti ene knjige, bil | aid " se j e  izkazalo, da j e  ve­
je  zelo presenečen, ko sem po- ^ čina čitateljev že pozabila na 
dŝ l roko črncu; on ni vedel, da j e  
nekoč živel na svetu Lev Tolstoj, 
niti ne, k a j  j e  socializem. On 
sploh ni ničesar vedel, razen o 
dolarjih in dividendah. Toda 
kljub temu me je sveto zagotav­
ljal, da bo Amerika odrešila 
svet. 

Govoril sem z nekim advoka­
tom v Knor;ville, Tenn., pomen-

vsebino romana; večina j e  odgo­
vorila: "Zdi se mi, da sem se 
precej zabaval." Nagrado je  do­
bil čitatelj, ki j e  poslal sledeči 
odgovor: "To j e  smešna zgodba 
o ljubezni in kurah!" 

Res je, da j e  med nami in 
Ameriko takšna razlika, kakor 
je  med severnim in južnim teča­
jem. Mi pred vsem najbolj ceni-

kovala sva se tudi o književnosti m̂o harmoničen in vsestranski 
m ko sem mu omenil Hemming-
way-a, Steinbacka in Coldwella, 
se j e  zelo začudil rekoč: "Nji­
hova imena so mi popolnoma ne­
poznana." Ničvredni filmi, kate-

razvitek človeštva; mi imamo še 
zelo malo električnih ledenic in 
zračnih čistilcev, imamo pa mno­
go pravih ljudi. Mi nismo nacio­
nalisti. Naš pisatelj A. Fadejev, 

ri se izdelujejo v Hollywoodu na je  nekoč rekel: "Edino mi, bolj-
konvejerju—so glavna duševna ^ ševiki, smo stopili v borbo z ge-
hrana takšnih Amerikancev. A | slom internacionalizma, katere-
danes, ko čita svoje časopise, se ^ ga tudi danes nosimo visoko na-
huduje in renči: "Rdečkarje je,  prej kot enega izmed najsvet-

šni so ti načrti, a na znotraj Ipadni Evropi, nasprotiljejo ka-
strašno sovražijo svoje gospo- pitalizmu. 
darje. Vse se da kupiti za denar, Zato j e  z nami vse, kar j e  ži-
samo ljubezni ne. Pred dvemi vega, velikega in novega. In kdo 
leti sem bil dlje časa v Albaniji; j e  zoper nas? Zoper nas j e  div-
nikdar ne bom pozabil tiste lju- jak, ponorel od mastnih dohod-
bezni do našega i^aroda, katero kov in tisti, ki predlagajo, da 
sem videl tam. Od kod takšna se nas zasuje z atomskimi bom-
Ijubezen do našega naroda? Al- bami. Naj evropska ljudstva 
banci dobro vedo, dami globoko zvedo, kdo skuša vdreti na nji-
spoštujemo njihove narodne obi- hov vrt, v njihova bivališča, nad 
čaje, njihove želje po svobodi, njihove otroke in kulturo. Zve-
neodvisnosti' in njihovo mlado do na j  tudi vsi Amerikanci, v 
kulturo. kako umazano in strašno nesre-

Ravno zato, ker smo še mladi, pehajo njihovi vojni  huj-
, . v . , , , skaci m zurnahsti! ker j e  nasa sovjetska kultura 
tesno povezana z revolucijo in Nihče izmed nas si ne želi nove 
obrnjena s pogledom v bodoč- vojne, niti en človek ne. To ne 
nost, znamo ceniti veliko pro- govorim samo g. Harrimanu— 
slost človeštva, tako svojo, ka- njemu je to znano—govorim pa 
kor tujo. Te svetle točke člove- tistim Amerikancem, kateri ne 
štva niso bile samo v Rimu, Pa- razumejo Harrimanove igre. Na-
rizu, Londonu in v Pragi, ampak ša republika j e  stara šele 30 let, 
so bile tudi v Kijevu, Novgorodu rodila se je  z besedami "mir lju-
in v Moskvi. Mi smo se trdno dem na svetu," te besede so nam 
posvetili pred vandali, kateri ostale sveta prisega. Celih 30 
snujejo tretjo svetovno vojno, let se je  naša republika borila 
mi trdno stojimo na braniku za za svetovni mir, pozivajoč druge 
novo, popolnejšo formo človeške!države k razorožitvi. Nikdar se 
družbe in tisočletne svetinje člo-1 v našem časopisju niso tiskali 
veštva. Ljudje, katerim je drag sovražni pozivi za napad na kak-
Puakin, znajo ceniti tudi Hugo- šno drugo državo. 
ja in Bairona. ... _ ,. Ko pa so nas napadli fasisti. 

Mi radevolje priznavamo po- smo pokazali, da miroljubno 
polnejšnost ameriških pralnih | ljudstvo prav lahko prisili na 
strojev, odločno pa odklanjamo I koleni izučene morilce in ropar-
oboževanje pralnega stroja ali je. Tudi po zmagi nad fašizmom 
zračnega čistilca Mi niti malo smo ostali pripadniki miru. Na-
ne mislimo padati na koleni pred ši zastopniki v raznih mednarod-
roko zadnjega sistema. Mi misli- nih organizacijah ne branijo 
mo, da j e  važnejše od roke to, otroke samo v Moskvi in v Beo-
ker se ž njo piše. Ni slabo to, ker gradu, ampak jih branijo tudi v 
se nekateri Angleži in Francozi New Yorku in v Montrealu. Oni 
klanjajo ameriški kulturi, am- branijo matere po vsem svetu, 
pak slabo je, ker se klanjajo branijo evropske muzeje in zi-
ameriškemu divjaštvu. To ni darje v Kijevu, Parizu in v San 
književni kult kakšnega Irvina, Franciscu. 
Longfellowa ah pa Hemigway-a, Zdi se mi, da bi bilo dobro, 
ampak je  kult Marshallove če- če bi se g, Harriman spomnil na 
kovne knjige. leta, ki jih j e  preživel v Moskvi. 

Evropska buržvazija ne pro-1 tem ne mislim o očeh vdov 

Bodočnost kmečke mladine 

daj  a prvič svoje narode za ame­
riške dolarje. Danes ne gre sa­
mo za izgubo politične neodvis 

ali mater, ker vem, da to ne bi 
prav nič ganilo ameriškega tr-

jgovskega ministra. Po svojem 

treba uničiti in napraviti red na 
svetu . . 

Jaz nisem nikdar odklanjal 
tehniko; tudi jaz imam rad 
udobnosti in lepe reči, toda za­
vedam se, da j e  zračni-čistilec i 

lejših gesel, edino mi smo se iz­
kazali kot pravi patrioti, ki spo­
štujemo narodno neodvisnost 
drugih narodov in njihovo kul­
turo." 

Ameriški imperialisti imajo 
samo navadna bitnost. Nemogo-1 danes celo jato podrephikov, ka­
če je  meriti kulturo dežele po teri pokorno kimajo za Marshal-
številu avtomobilov, ampak po- love načrte, ne da bi vedeli kak-

Recessed Heating Unit 
Has Clean Modern Lines 

New heating units reflect the postwar trend toward styling for  
beauty and compactness. . . . ^ 

Shown in the illustration is a convector for use with hot water 
and steam heating systems. The new unit has clean, modern lines and 
may be recessed under windows so that it is entirely unobtrusive yet 
highly efficient in the distribution of heat. 

A convector consists of two basic parts—a heating unit which 
carries the hot water or steam and transfers its heat to the air and 
an attractive steel enclosure in which the heating unit is installed. 

Hot water or steam circulates through the heating unit and 
warms the air above it. Being lighter, the warmer air rises in the 
enclosure and is discharged into the room through the outlet grille. 
Cooler, heavier air is drawn in through the lower opening of the en-
closure, comes in contact with the heating unit where it is heated, 
rises, and is circulated into the room. 

Room air is circulated through convector« on an average of three 
times per hour. The warm front  of the enclosure provides radiant 
heat directly beneath windows where convectors are usually installed 
and where radiant heat loss is greatest. 

Close temperature control, quick response to the demands of the 
thermostat, and ease of installation are among the advantages of 
convectors as  distributors of heat. 

nosti, ampak gre za materialno hujskajočem govoru, ki ga j e  
in duhovno ograbljenje Evrope, obdržal pred trgovsko zbornico 
Pred nedavnim je Anglija kupi- ^ Seattle, bi bilo koristno, če bi 
la v Franciji za 750 milijonov Harriman nekoliko poglo-
moških oblek. Med tem pa j e  pri- ^ zgodovino. Gospod Harri-
šlo na dan, da Anglija pošilja J® ^ Moskvi v času, ko je  
vse moške hlače v Ameriko, ker P° jenih ulicah korakalo proti 
so mnogo boljše, kot pa ameri- vzhodu sto in sto tisoče nem­
ške. In tako hodijo A m e r i k a n c i  p^ih "križarjev." Dobro bi bilo, 
v angleških hlačah, Angleži p a v  da bi povedal svojim, čezmerno 
francoskih oblekah! nadutim rojakom, o tistem vro-

Kar se tiče Francozov, ki niso čem julijskem dnevu, ko je  stal 
anglo-saksonci, ne prvega in ne Rdečem trgu in opazoval ta-
drugega razreda, lahko h o d i j o  Pozvane "supermane," kateri so 
tudi brez hlač. Kapitalisti temu biteli zavojevati ves svet. 
pravijo "neorganizacija evrop- Pred letom dni sem videl v 
skega gospodarstva," v r e s n i c i  Franciji razvaline nekega mo­
je pa le trgovska požrešnost za ^tu, kateri j e  nekoč vezal dve 
dobičke. V Franciji so se po voj- ™esti čez reko Luare. Ko sem 
ni pojavili zelo nadarjeni pisa- vprašal ljudi, zakaj ne postavijo 
telji,'ampak danes so vse franco- "ov most, mi j e  neki skeptik od-
ske trgovine s knjigami natr- govoril: Zakaj ? Saj  bo zopet 
pane z ameriško makulaturo. kmalu druga vojna . . . ! Ne-

Italijani so z veseljem pozdra- davno sem prekolovratil preko 
vili obnovitev svoje filmske in- tisoč kilometrov po naši raz-
dustrije in umetnosti, toda da- sušeni deželi. Povsod se vse na-
nes v italijanskih kino-gledali- vdušeno obnavlja; z velikim tru-
Ščih pokazuje samo H o l l y w o o d -  dom grade nove mostove in šole, 
ski "šund." hiše in mesta. Mogoče nam bo 

Turčijo so nekoč klicali kak skeptik vrgel naprej, da smo 
"evropskega bolnika." Do prve P̂ êveč optimistični. 
svetovne vojne se j e  "Porta" Tudi afriška ptica noj ima 
vzdrževala na račun Londona, ^^oj optimizem, ko žariva svojo 
Pariza in Dunaja. Zdaj se evrop- §l^vo v pesek, da ne bi videla, 
ski kapitalizem vzdržuje z vbriz- godi okrog nje. Takšen je  
gavanjem ameriškega nečaka, ^^di optimizeni Monakovcev 
katerega so že davno povišali minut predno je počil prvi 
radi njegovega bogastva v "stri- ®trel. Mi dobro vidimo nevarnost 
ca." Kapitalizem ne more n i č e -  P ^ ^ e  vojne, vidimo ponorele tr-
sar več ustvariti.  F a š i s t i č n o  go^ce, ki so ponovno pripravije-
barbarstvo j e  bilo logično za- preliti iipke človeške krvi, da 
ključen je  tistih razvalin, kate- P zvišajo dividende. Ampak mi 
re je  kapitalizem vršil že d o l g o  vidimo samo nje, vidimo tudi 
pred vojno, ko j e  rušil  t o v a r n e ,  ^udi dobre volje; vidimo lačno, 
kuril parnike s kavo in p o l i v a l  F^^^eno in zastrašeno Evropo, 

Petletni načrt je  postavil pred 
ljudske množice tako velike na­
loge, da jih ni mogoče prema­
gati brez n a  j i n t e z i  v n e j š e g a  
vključevanja mladine v vse de­
lovne procese. Celo ženske bodo 
morale na pomoč. Pri tem pre­
hodu iz zaostale poljedelske de­
žele v napredno svobodno indu­
strijsko državo si bo moral vsak 
zavihati rokave in prispevati ono 
milijontinko skupnega dela, ki 
ga j e  kot član napredne družbe 
dolžan opraviti. Petletka ne po­
žira samo surovine, ne zajezuje 
le rek, ne dviga samo novih 
stavb, marveč zahteva tudi mno­
go znanja na vseh področjih. 
Res j e  življenje najboljši učitelj 
in ljudstvo se j e  v naskoku na 
vse težave marsčesa naučilo. 

Dan za dnem naraščajo njego­
ve izkušnje in časi začetniških 
napak so že za nami. Ravno pri 
premagovanju prvih težav se je  
izkazalo, koliko j e  bilo skritih 
talentov med ljudmi. Ljudska 
država bo zmagala v gospodar­
ski bitki prav zaradi tega, ker 
skrbi, da se boto ti talenti do 
traja izpopolnili, 

Z vključitvijo kmetijstva v dr­
žavno načrtno gospodarstvo so 
nastale temeljne spremembe. 
Tudi najstarejša pridobitvena 
panoga se mora prilagoditi da­
našnjemu času, priznati vse 
prednosti izkoriščanja prirodnih 
sil. Znanost, izkušnje, nova 
družbena ureditev morajo biti 
tudi na tem področju vodniki za 
zboljšanje gospodarskega polo­
žaja na deželi. Dosedanje izkuš­
nje s kmetijskimi obdelovalnimi 
zadrugami, vaškim kolobarjem, 
traktorskimi postajami itd. so 
pokazale toliko življenjske moči, 
da že krčijo novo pot razvoju 
našega kmetijstva, da so kakor 
svetilniki, nasproti katerim plo­
vejo stari čolni našega kmetij­
stva, da si v njih luči poišče no­
vih smeri. Z industrializacijo 
dežele dosedanje kmetijstvo ne 

bo moglo kriti vseh potreb po­
trošniških središč, če se ne bo 
oprijelo velikopoteznih načinov 
obdelave, uporabljalo boljša se­
mena, dalo zemlji čim več prvin. 

Ravno pri te j  preusmeritvi 
pripadajo naši mladini odgovor­
ne naloge, ki jih bo izpolnila, ker 
se zaveda svoje pomembne vlo­
ge. Njen trud bo vse drugače 
poplačan kakor trud njenih 
prednikov. Od svojega dela bo 
imela sama največ koristi. 

Ravno kmečki mladini, ki j e  
zrasla z zemljo, se posveča naj­
večja skrb. Na stežaj so j i  odpi­
rajo kmetijske šole. Dohodki dr-
države so se že tako povečali, 
da lahko brezplačno šola svojo 
kmetijsko mladino in jo po kon­
čanem šolanju tudi zaposli. Po­
trebnih j e  še toliko vinogradni­
kov, živinorejcev, vrtnarjev Da­
nes so to same številke, ob letu 
osorej bodo stvarnost. 

Naši mladinci že z vso res­
nostjo spoznavajo naloge, ki jim 
jih zastavlja čas, in so že sreč­
nejši, kakor so bili prvi pionirji. 
Danes so jim dane vse večje 
možnosti, da se usposobljenejši 
vključijo v načrt kakor oni. Mi­
nili so časi, ko je  bil za dosego 
izobrazbe prvi pogoj biti sin bo­
gatega očeta. Ta pogoj sta nado­
mestili spos^nost in patrioti­
zem. Da je  to dovolj, j e  naša 
mladina že neštetokrat dokaza­
la. 

Petletka je  dala tudi ženi ono 
mesto, ki j i  pripada in j e  pretr­
gala verige, ki so jo doslej veza­
le na lonce v kuhinji. Žena ne bo 
več podpirala le tri ogle v hiši, 
marveč tudi marsikateri vogal 
celotnega kmetijskega gospo­
darstva. Koliko j e  v kmetijstvu 
poklicev, ki zahtevajo prav pri­
rojeno žensko potrpežljivost in 
vztrajnost! Zato so nove kmetij­
ske šole enako dostopne tudi 
mladinkam. 

Z eno besedo: Čim prej se bo 
mladina vključila v sodobne pro-

cese proizvodnje, tem prej bo 
izgrajena in samostojna po na­
čelu: Mi gradimo progo, proga 
gradi nas. V tem silnem razvoju 
občuti še posebej primorska 
mladina veliko plačilo za svojo 
izgubljeno mladost. Jnž. V. 

(Ponatis i z ' "L judskega  tednika") 
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SLOVENSKA 

KUHARICA 

NOVA KNJIGA S KUHINJSKIMI RECEPTI, 
sestavljena po Ivanki Zakrajšek v New Yorku 

JE NAPRODAJ V URADU 

"ENAKOPRAVNOSTI" 
CENA KNJIGI $5 

' E 

pšenico s petrolejem. ki se ozira na nas, kot na edine 
Mi smo danes najmočnejši inl^aruhe svetovnega miru. 

najnesebičnejši branitelji evrop- Mi smo optimisti pravzaprav 
ske kulture. Za prosvitljene ka- zato, ker imamo jako dobre oči, 
pitaliste j e  kultura—muzejski i a  vse vidimo. Mi vemo, da že 
zaklad, za nas pa živi vir na-1 mir nahaja v trdnih rokah, za-
vdahnevanja, katero spoštuje 
mo in nadaljujemo. To pa ne 
pomeni, da smo mi prehiteli v 
znanosti in umetnosti ostale, 
prehiteli pa smo vse ostale v 
najvažnejši točki—v ustvarja 
nju novega človeka in nove člo­
veške družbe. In uprav zato vse 
naše knjige, slike, filmi o 

to upamo v zmago zdravega ra­
zuma in kulture, v zmago—člo­
veštva ! 

Takšno je  življenje 
Mah Tonček bi rad vedel, za­

k a j  se nahajajo vitamini baš 
v ribjem olju, ne pa v poticah 

za- in bonbonih. 

Č e  vam 'Enakopravnost' uga­

ja, naročite jo za poskusnjo vaše­

mu prijatelju in znancu. Č e  imate 

kaka priporočila za izboljšavo čti-

va, sporočite ga in skušalo se ga 

bo upoštevati. 

ENAKOPRAVNOST 

6231 St. Clair A v e .  

Cleveland 3, Ohio 

Slepar i 

Dvajsetletna baletka Dora se 
b r i d k o  joka. "To je  nesram­
nost," vzdihuje, "stari bankir 
me je  osleparil." 

"Že sedaj, ko se poznata ko­
maj teden dni?" 

"Ne tako. Rekel mi je, da j e  
star osemdeset let, v resnici pa 
jih ima samo šestdeset . . . "  

# 

Povečan obrat 

Pasant (beraču): "Kaj  v i  
kar v dva klobuka pobirate mi-
lodare?" 

% 

Berač; "No, seveda, ker sem 
povečal obrat . . . "  

4 /  

š E  VEDNO MORAMO 

hraniti 
odrabljene 
maščobe 

p r a v i  3eftla^r 

ms 

s lavni  komedijant,  k i  s e d a j  nasto­
pa v uspešni komedi j i  Burlesque 

I k a k o  mora jo  bit i  nekater i  
l j u d j e  tako brezpametni, da  po­
zabijo,  da  s e  š e  vedno potrebu­
j e  odrabl jene  maščobe? Ogle j te  
si situacijo.  Naša v lada  pravi ,  
da  svetovni  položaj  pomanjka­
n j a  o l ja  in maščob ni dosti 
bol j š i  nego j e  bil lansko leto. 
Clinton P. Anderson, naš  polje­
delski  t a j n i k  pravi ;  " š e  vedno 
j e  potrebno hraniti  v s a k  f u n t  
odrabl jene  masti ."  No, ti f a n t j e  
s e  ne šal i jo!  Zato n a d a l j u j m o  
po naši stari  medvojni  navadi  
—hranimo odrabl jene  maščobe 
in izročajmo j ih !  Gospa, stori­
mo tako!  

ODDAJAJTE 
ODRABLJENE 

M A Š Č O B E  
American Fal Salvage Committee, Inc. 

TEKOM Č A S A .  
k o  s e  zobozdravnik Dr.  J. V .  
Župnik n a h a j a  na St.  Clair  
A v e .  in  E. 62  St., j e  o k r o g  25 
drugih  zAbozdravnikov v t e j  
naselbini prakticiralo in  s e  
izselilo, doCim s e  dr.  Župnik 
š e  vedno n a h a j a  n a  s v o j e m  
mestu. 

A k o  v a m  j e  nemogoče pr i t i  
v dotiko z vaš im zoljozdravni-
kom, v a m  b o  Dr. Župnik iz­
vrš i l  v s a  morebitna popravi la  
na n j i h  delu in  g a  nadomestil 
z novim. V a m  ni t reba  imeti 
določenega dogovora.  " 

N j e g o v  naslov j e  

DR. J. V .  ŽUPNIK 
6131 ST. CLAIR  A V E .  

voga l  E. 62nd  St.; v h o d  samo 
n a  E. 62 Si. 

Urad j e  odprt  od 9.30 z j .  do 
8. z v .  

Tel.: EN 5013 
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T A R A S O V A  DRUŽINA 

BORIS GORBATOV 

% 

(Nadaljevanje ) 

Do jutra sta sedela drug tik 
drugega, ko da je  njuna prva 
noč. O ljubezni se nista pogo­
varjala. On je  sploh malo go­
voril, a vsak zase sta vedela, o 
čem drugi premišljuje, o čem 
govori in o čem se pomuja, da 
ne bi razmišljal. Malo teh be­
sed, kar sta jih spregovorila v 
t e j  noči, j e  Stjepanu ostalo v 
spominu, — s a j  pomembnih be­
sedi niti ni bilo! — a za zme-
rxam mu je  ostala v spominu to-
j)la in mirna Valjina r6ka; ka­
ko j e  ta roka počivala na nje­
govi rami, ga mirila, bodrila in 
blagoslavljala; pojdi. 

Zjutraj se je  odpravil, ona 
pa je ostala tu na pristavi pri 
svojih starših. Ko se j e  poslav­
ljal, j i  j e  rekel: 

—Ljudje bodo prihajali sem 
k tebi . . .  Ti jih sprejemaj . . . 
govori z njimi . . . 

— Prav, — je dejala. 
Vse to j i  j e  povedal že pono­

či v s a j  desetkrat. 
Pomudil se j e  še nekoliko na 

pragu. 
-L Pa zdravo, žena! 
— Pojdi! 
Šel je, ne da bi se ozrl. A 

čeprav se ni ozrl, j e  vedel, da 
stoji žena na pragu in zaslanja 
oči z dlanjo. Sel je  in mislil na 
to roko. 

Ni mu bilo treba vprašati za 
pot — hodil j e  po svoji zemlji. 
Nikdar j e  ni pustil vnemar. Bil 
j e  z njo v sreči in nesreči. Zdaj 
j e  z njo tudi v dneh njenega 
gorja. Ni več njen gospoSar, — 
a ostal ji j e  zvest sin. 

Dežela pa mu je  vračala s to­
plo in tihp nežnostjo. K a k o r  
vzdih se je  dvigala nad njo ju­
tranja megla in izginjala, pred 
Stjepanom pa se j e  odkrivala 
vsa stepa brez konca in kraja. 
Zazvenela mu je, zapela, dobri-
kala se mu pri znožju. On pa j e  
hodil po srebrni bodilici in žej­
no srkal njen gosti, lepljivi, vro­
či vonj. Grenki pelin se je po­
mešal z medom deteljic, materi­
na dušica z nežno meto, vonj 
mastne, črne, vlažne zemlje z 
vročo sapo stepnega vetra. A 
na obzorju so sinele daljne, 
ostre kope gora, od tam je pri­
hajala dišava tlečega oglja. V 
tem vonju je  vse detinstvo; vse 
življenje človeka, ki se j e  rodil 
na sajasti donjecki zemlji. Tudi 
v gorju j e  dobra domača zem­
l j a !  V gorju jo še skrbneje lju­
biš. 

— Halt! Halt! 
Stjepan se j e  ustavil. 
Pristopila sta dva Nemca. 
— K j e  si bil? 
— Od strelskih jarkov pri­

hajam . . . kopal sem jarke . . 
— je odvrnil. 

— Listine-? 
Pomolil jima je listine. Imel 

j e  dobro, zanesljivo izkaznico. 
Ni se bal patrol. Nemca a t a 
obračala izkaznico. Stjepan je  
čakal molče; "To so oni, Nem­
ci!" Smrdela sta po senenem to­
baku in po prepotenem, umaza­
nem perilu. "Smradljivca!" 

— Škornje! — je  iznenada 
rekel Nemec. 

Stjepan ni razumel. 
— E j !  Sezuj! — je nestrpno 

vpil vojak. 
Stjepan je  sezul škornje. Ne­

mec, ki je  bil večje postave, jih 
j e  pomerjal. Bili so mu dokaj 
preveliki, vendar je  v e s e l o  
vzkliknil: "Gut!" in tlesknil z 
dlanjo po golenicama. 

"Tako 80 zlezli v našo deže­
lo, kakor v moje škornje, -r-
nesramno! — je  bridko pomislil 
Stjepan in stisnil pest. — Naj, 
ra je  bi tega smrdljivca zgrabil 
za vrat in zadavil. V s a j  enega! 
V s a j  tegale!" 

A spomnil se je  Valjine roke 
in bilo mu je, ko da čuti na svo­
ji rami njene tople, mirne pr­
ste. Sključil se je  in šel. Nemca 
sta nezaupljivo gledala za njim. 
Kriti se je  moral še v hoji. 

Proti kraju tretjega dne j e  
naposled p r i š e l  do rudnika 
Sverdlova — do prve točke od-
kazane mu poti. Šel je  v vasico 
— tam so ga  poznali. Na cesti 
je  padla zezanj ogromna, mrač­
na senca vislic. N e h o t e  j e  
vzkliknil in pogledal kvišku. Na 
vešalih so visela trupla, m e d  
njimi človek, h kateremu je bil 
namenjen; Vasja Pčelincev, ve­
seli voditelj komsoloma. 

— Zapojmo, tovariši — je  iz-
podbujal na sejah, ko so se 
vsem od utrujenosti pobešali 
nosovi, a morje poslov se še ni 
posušilo. — Cujte, kako pravi­
jo:  "Tudi pesem nam pomaga 
saditi in sejati." No? — ne da 
bi se zmenil za karajoče pogle­
de solidnejših tovarišev, je  pr­
vi zapel. 

Zdaj visi, veseli Pčelincev, 
skrčen, posinel, sebi prav nič 
podoben . . . 

— Kako da je padel? — je  
vprašal Stjepan starega Pčelin-
ceva, ki ga j^ našel istega ve­
čera. 

— Izdali so ga, — je  mrač­
no odvrnil starec. 

— Kdo ga je  izdal ? 
— Zdi se mi, da Filjikov. 
— Kako, Filjikov? — je ma­

lo da ne zatulil Stjepan. 
— Drugi ni mogel biti. Fi­

ljikov služi zdaj pri njih. 
— Pri Nemcih? Filjikov? 
Stjepanu je  bilo, ko da se j e  

svet postavil na glavo . . .  Fi­
ljikov! Predsednik rudarskega 
odbora! Brado je imel kakor lo­
patico. Kadar se j e  zgodilo, da 
j e  Var ja  zapel, j e  Filjikov prvi 
potegnil za njim dobrodušnim, 
hreščečim baskom. Zdaj Pčelin­
cev visi. Filjikov pa služi Nem­
cem . . . 

To so bile prve vislice, kar 
jih j e  videl Stjepan, in prvo iz­
dajstvo, za katero j e  slišal. Po­
tem jih je  bil mnogo. Na vse j  
poti so se zibali na vešalih nje­
govi tovariši, gledali nanj s ste­
klenimi očmi . . . 

— Zapomni si, Stjepan, za­
pomni, — so škripale vislice. 
— Maščuj! 

— Zapomnim si, — je v svo­
j i  duši odgovarjal. — Obraze in 
imena si zapomnil . . . 

Pripovedovali so mu o izda­
jalcih, o tistih, ki so se izločili 
iz partije in iz naroda, izdali 
tovariše, šli Nemcem služit . . . 
Mrščil j e  obrvi in izpraševal: 

— Kako se kliče? — in pri 
sebi je  ponavljal ime. — Zapom­
nim si!  

— Se spominjate strojepiske 
pri našem odboru, Klave Prja-
hine? — Napeto je  mislil, mr­
ščil čelo. Spomnil se je  nečesa 
tihega, vdanega . . . Zares, ka­
dar j e  prihajal v ta odbor . . . 
je  bilo tam dekle . . . Cul je, k^-
ko tipka na svojem Underwoo-
du. Nikdar ni slišal njenega 
glasu. 

— Ko so jo obešali, — so mu 
pripovedovali, — je vpila: "Ne 
morete ubiti, črni zlodeji, naše 
pravice. Narod je nesmrten!" 

— Klava Prjahina? . . .  j e  

zadivljen zašepetal Stjepan. A 
še spomniti se je  ni mogel. 

— In Nikita Bogatirjovi . . . 
— Kaj, k a j  je  z Nikito ? — je  

vprašal vznemirjen. Nikito j e  
poznal. Ogromne rasti, v dolgem 
sivem, plašču, v škomjih, ki so 
vedno smrdeli po katranu, j e  
včasih vpil po Stjepanovem ka­
binetu: "Ne bojim se te, tajnik, 
nikogar se ne bojim! In kakor 
sem dozdaj materi resnico v brk 
govoril, tako jo bom tudi zana-
prej !"  Stjepan je nameraval po­
stavili N i k i t o  za poveljnika 
partii^anskega odreda. 

— ko s o  gnali N i k i t o  na 
gestapo, — je pripovedoval in 
otiral naočnike nekoliko skriv-
Ijeni Ustin Mihajlovič, kadrov-
nik četrtega odbora, — se j e  
plazil po tleh, poljubljal oficir­
ju škornje, jokal . . . 

— Nikita? 
Slabo si poznal ljudi, Stjepan 

Jacenko. In glej, živel si z nji­
mi, jedel, pil, delal . . . Poznal 
si njihove navade, značaje, mu­
he, pa kateri tobak jim tekne. 
A poglavitnega nisi poznal — 
njihove duše. Morda pa niti sa­
mi niso poznali poglavitnega? 
Klava se j e  imela za tiho pla-
hutko, Nikita Bogatirjov — za 
neustrašnega borca. Ni se bal 
naše oblasti — s a j  se j e  ni imel 
za kaj,  — pred sovražnikom pa 
j e  drgetal. Klava se j e  bala 
predsednikovega pogleda, — so­
vražnika s e  p a  n i  ustrašila, 
pljunila mu je v obraz . . . 

— Velika preizkušnja ljudi 
prihaja! — je kimal z glavo 
Ustin Mihajlovič. — Veliko og­
njeno očiščenje. 

— K a j  pa Cipljakov? — j e  
vprašal Stjepan. 

— Za Cipljakova ne vem! — 
je  dejal obzirno Ustin Mihajlo­
vič. — Cipljakov živi sam zase. 

^ Ne zahaja k tebi? 
— Nikamor ne hodi , . . Za­

klenil se je  in tiči doma . . . 
Še tisti večer je  šel Stjepan 

k Cipljakovu in dolgo trkal na 
okna in dveri. 

— Kdo je?  Kdo? — je  Cip­
ljakov preplašeno v p r a š e v a l  
skozi vrata, 

— Jaz sem. Jaz! Odpri! 
— Kdo — jaz? Nikogar ne 

poznam. 
— Pa jaz sem vendar, Stje­

pan. 
— Kateri Stjepan? Nobene­

ga Stjepana ne poznam! Odidi-
te !  

— Odpri vendar! — je jeznd 
in hripavo dejal Stjepan, nato 
j e  zaslišal, kako so prestrašeno 
zarožljali in padli zapahi. 

— Ti? Ti si? — se je  zdrznil 
Cipljakov, ko ga j e  zagledal, in 
sveča mu je  v roki zadrhtela. 

Stjepan je počasi stopil v so­
bo. 

— N e k a m  neprijazno me 
sprejemaš? — je  vprašal s trp­
kim nasmehom. — Ne spreje-
mas gostov? 

— Čemu? Po k a j  si pa pri­
šel? — je zastokal Cipljakov 
ter se prijel za glavo. 

— Po tvo-'o civ.aj sem prišel, 
Matvej, — j e  brezobzirno dejal 
Stjepan. — Po tvojo dušo. Ali 
še imaš dušo? 

— Ničesar nimam, ničesar 
nimam! . . .  — je histerično 
kričal Cipljakov, se zavalil na 
diVan in zajokal. 

Stjepan se j e  zaničljivo na-
mrščil. 

— K a j  pa jokaš, Matvej? 
Sa j  bom odšel. 

— Da, d a . .  . odidi, prosim 
t e . . .  — mu je zabrusil Ciplja­
kov. — Vse je  propadlo, s a j  
sam vidiš. Kornakova so obesi­
li . .  . Bondarenka umorili . . . 
Jaz pa sem Kornakovu pravil, 
pravil sem mu: sila kola lomi! 
Kaj  se skrivaš? Pojdi, pojdi h 
gestapu! Prijavi se. Odpuste ti. 

18. novembra 1947 

Z A  ZANESLJIVO Z A V A R O V A L N I N O  
prot i  OGNJU—NEVIHTAM—AVTO POŠKODBAM. 

ITD., pokličite 

J O H N  R O Ž A N C E  
15216 LUCKNOW A V E N U E  

K E n m o r e  366^ 
PRODAJALEC ZEMLJIŠČ IN Z A V A R O V A L N I N E  

Tudi tebi, Stjepan, pravim, — 
je mrmgal, — kot tovarišu . . . 
•Ker te imam rad . . . Kdor gre 
prostovoljno k njim in se jim 
stavi na razpolago, temu nič 
hudega ne narede. Tudi jaz sem 
se prijavil . . . Zakopal sem par­
tijsko izkaznico . . . sam pa 
sem se stavil na razpolago . . . 
š e  ti jo zakoplji, prosim t e . . .  
takoj . . . Reši se, Stjepan! 

— Nehaj nehaj! — ga j e  za­
ničljivo zavrnil Stjepan. — Pa 
zakaj si zakopal partijsko iz­
kaznico? Ce si se že odrekel, jo 
raztrgaj, raztrgaj, sežgi . . . 

Cipljakov je  sklonil glavo. 
— A-a! —,se je  hudobno za­

smejal Stjepan. — Glej ga !  Ti 

v blag spomin 
o b  pet i  obletnici kar )e  

u m r l a  naša l j u b l j e n a  
soproga i n  dobra, 

skrbna mat i  

Mary Strekal 
Zatisnila j e  s v o j e  b lage  oči 

d n e  18. novembra 1942 

Globoko  pod z e m l j o  
t a m  v ozk i  h ladn i  hiši, 
k j e r  š u m  sveta se v e č  n e  sliši 
z d a j  T v o j e  truplo m i r n o  spi, 
rešena s i  vseh skrb i .  

Enkrat  b o m o  se združ i l i  
i n  si stisnil i  roke, 
l j u b a  žena, draga m a t i  
to  b o  srečno s n i d e n j e  

Žalujoči  ostali 

JACK,  soprog 
i n  otroci 

Cleveland, O., dne 18. nov. 1947. 

~ |ll|| 

Razno 

Gremo v Florido za z imo 
Imamo prostora na av tu  za ene­
ga moškega a l i  moža in ženo. Za 
podrobnosti v p r a š a j t e  na 

1557 East 6Sth St. 
Cleveland 3, Ohio 

HIŠA NAPRODAJ 
8 sob hiša s 5 sobami in strani­

ščem spodaj;  z g o r a j  3 sobe in kopal­
nica. Zada j  j e  cottage z 2 sobami. 
Garaža za 2 a v t a .  Lota 85x150. Na­
ha ja  s e  blizu s lovenske  c e r k v e  v 
Euclidu in transportaci je.  — Cena 
zmerna. — IV 0957. 

NAZNANILO!  
Naznanjam vsem,  kater i  ste  iz ze­
lenega š t a j e r j a  in  vsem drugim 
Slovencem, d a  s e  zopet dobi jo  
krvavice,  r a j ž e v e ,  in  mesene pre-
k a j e n e  k lobase  po s tarokra j skem 
okusu, in  sicer priCenši v soboto 
22. novembra.  F R A N K  PRESKAR. 
15917 Saranac Rd., Cleve land  10, 
Ohio, LI 1299. ' 

NUJNO POTREBUJEM 
s tanovanje  ali  apartment,  ž e n a  in  
otrok sta s e d a j  d r u g j e .  N a j r a j e  b i  
radi  na vzhodni strani,  toda vzame 
s e  s tanovanje  k j e r k o l i .  Sem stalno 
zaposlen. 

Mr. Cargon, F A 7878 d o  5. z v .  
A C  4868 p o  5. : v .  

V A Š I  Č E V L J I  
BODO ZOLEDALI K O T  NOVI. 

a k o  j i h  oddaste v poprav i lo  sane> 
s l j i v e m u  č e v l j a r j u ,  k i  v e d n o  i z v r i i  
p rvovrs tno  delo.  

Frank Marzlikar 
16131 ST. CLAIR  A V E .  

JOHN ZULICH INSURANCE 
AGENCY 

181 IS Nef f  Rd., IV 4221 
Se priporočamo rojakom za 

naklonjenost za vsakovrstno za­
varovalnino. 

JUGOSLOVANSKE 
POŠTNE ZNAMKE 

dobite p r i  
AUGUST KOLLANOER 

6419 St. Clair A v e .  
C l e v e l a n d  3, Ohio 

Ali kašljate? 
Pri  nas  i m a m o  isborno  sdravi lo,  

d a  v a m  ustav i  k a š e l j  i n  prehlad.  
MANDEL DRUG 
15702 W A T E R L O O  RD. 

ne veruješ niti nam, niti Nem­
cem. Ne veruješ, da ae bodo 
obdržali v naši deželi! Komu 
neki veruješ, Kajn? 

— Komu pa na j  verujem? 
Komu na j  verujem? — je za-
piskal Cipljakov. — Naša voj­
ska se umika. Kje  je? Nemci 
obešajo. Ljudstvo molči. Pobe-
sili nas bodo, pobesili nas bo­
do vse, komu pa bo koristilo? 
Jaz hočem živeti! — je  vzklik­
nil in zgrabil Stjepana za ramo. 
Z vročo sapo mu je dihal v 
obraz. — Vedi, nikogar nisem 

Razno 
$16,700. LASTNIK P R O D A J A  kra­
sno hišo s kamenitim prednj im de­
lom; 6 let stara,  Colonial tipa; 3 
spalnice; avtomatična toplota na 
plin; za j t rka lna  soba; stranišče; 
družabna soba 23x12; ognjišče, pre­
proge, rekreac i j ska  soba in d r u g e  
ugodnosti. Blizu Taylor-Gesu šole. 

EV 0949 

S T A N O V A N J E  V NAJEM 
v n a j e m  s e  odda stanovanje  s 7 

sobami na f a r m i  v Euclidu. Podrob­
nosti s e  poizve po 6. uri zvečer. 
Pokličite 

I V  6662 

Naprodaj  so harmonike 
Italo-American v r s t e  na 120 basov; 
proda s e  tudi električni  čistilec za 
preproge (Magic izdelka) za safno 
$10. Pokličite 

E X  4767 

ŽENITVENA PONUDBA—Pri leten 
Slovenec s primernimi dohodki in 
lastnim domom, s e  želi seznaniti s 
Slovensko v starosti  od 50 do 60  
let.  Katera si želi dobrega moža in 
mirno ž iv l j en je ,  n a j  poš l j e  s v o j  na­
slov na uredništvu Enakopravnost 
pod r u b r i k o  "Slovenec,"  6231 St. 
Clair A v e . ,  C leve land  3, O., (Taj­
nost j e  jamčena) 

Avti naprodaj 

MI ŠE VEDNO PLAČAMO 

VELIK BONUS 
za vaš  n o v  a l i  r a b l j e n  

A V T O  
Pokličite a l i  pr idite  k 

BELL MOTORS 
2400 Eucl id  

Odprto o b  večerih 

mm Zemljišča 
O d h a j a m  v Ar izono  

v t e k u  treh tednov in želim imeti 
družbo na poti. Potu jem z avtom. 
Kdor bi  s e  r a d  pridružil  n a j  pokliče 

IV 7756 

Proda se ve l ika  hisa 
za 3 družine. S e  lahko takoj  
vselite. Za podrobnosti pokli­
čite 

E X  7787 
METROPOLITAN P A R K  NASEL­
BINA—Krasna  hiša s 6 sobami, za 
družino; 2 a k r a  zemlje,  v s e  lepo 
splanirano; ve l ika  družabna soba, 
ognj išče za drva ;  obednica, spalni­
ca, k u h i n j a  in kopalnica na  1. 
nadst., 2 spalnici na 2. nadst. Gara­
ža. Proda ja  sam lastnik.  Pokličite 
za dogovor .—Bedford  138 W .  

Moderen d o m  n a  Heights  bl izu St. 
Ann ' s  bolnišnice; običa jne  sobe, 

stranišče in za j t rkovalna  soba na 1. 
nadst., 4 spalnice in " t i l e "  kopalni­
ca na 2. nadst., zgotovl jeno 3. nadst. 
Parna gorkota s s toker jem;  ve l ika  
lota. 

NEFF BARNES. Realtor 
2180 Taylor  Rd.. b l i z u  Cedar 

F A  7070 

DOBER N A K U P  
Bungalow s 4 sobami; preproge, 
novi beneški  zastori, G-E peč, mre­
že, zimska okna, eks t ra  lotia z 
ognjiščem zunaj ,  2 garaži;  3 min­
ute  h o j e  do šole. Odprto v s a k  Čas 
Lastnik. 

5204 Montauk A v e . ,  SH 3837 

708 E. 109 ST. — P R A Z N O  
7 ve l ik ih  sob, 5?gotovljeno 3. nadst., 
garaža, nov  avtomatični fornez  na 
plin, zimska okna, stranišče v kle­
ti, hrastovi podi in d r u g e  posebno­
sti. 

GUINAN 
663 E. 109 St., G L  8094 

DOBER NAKUP 
Izvrstna investici ja  v poslopje, 

naha ja joče  s e  v središču g l a v n e  
ulice; 8 s tanovanj  in gostilna z te­
denskim dohodkom $1,400. Stano­
v a n j a  pr inaša jo  $635 mesečno. Go­
stilno s e  l a h k o  posebej  k u p i  s pred­
nost jo do nakupa poslopja za Sest 
mesecev. Pokličite Mrs. Cherdron. 

PO 0260 

naznanil, nikogar izdal . . — je 
proseče šepetal in iskal Stjepa-
novih oči. — Tudi služil jim ne 
bom . . . Samo preživeti hočem, 
razumi me! Preživeti, dočaka­
ti !  

(Dalje prihodnjih) 

Dela za ženske 

"Gospodična, Vi imate kras­
ne nogavice. Kako daleč pa se­
gajo?"  

"Do tja, kjer se nehajo. . 

Dela za ženske 
Operaiorice 

izur jene  v š i v a n j u  podlog in zip-
p e r j e v ;  stalno delo, dobra plača 
od ure.  Zglasite s e  pr i  

K a y m a r k  Services 
1150 W.  3 St. 

Strojepiska 
5 dni tedensko: 40 ur; tedenska 

plača, stalno delo. 
Dobre delovne razmere.  

Nova okolica 
E. 72 St. in St.  Clair A v e .  

E X  7200 

Ženska za hišna opravi la 
splošna; v starosti od 25 do 40 let; 
za navadno kuho, nič pranja ;  soba 
in kopalnica na 2. nadst. Mora ime­
ti rada otroke, in imeti mora pri­
poročila. $30. 

ER 1135 

STROJEPISKE 
Visoko-šolske graduantinje;  mora jo  
biti dobre s t ro jepiske  za direktno 
poštno poš i l j an je  trgovs'kih leta­
kov.  Pokličite Mr. Jones v ponede­
l j e k  ali  torek za dogovor. 

Minneapolis-Honeywell 
Reg. Co. 
EN 2570 

Strojepiske 
Brze  in natančne za " b i l l i n g "  v 
pisarni t rgovine  z železnino. Te­
denska plača. 

Gold  Bros. Co. 
1251 W .  9 St. 

Comptometer operatorica 
Izurjena;  5 dni na teden; 

tedenska plača. 
AMERICAN RADIATOR & 

S T A N D A R D  S A N I T A R Y  CORP. 
4415 Eucl id  A v e . — H E  4660 

ŽENSKA DOBI SLUŽBO. 
da bi pomagala pri kuhi  in dru­

gih gospodinjskih delih v zavodu. 
Plača od dneva in pr i je ten prostor 
za delo. 

OR 0977 

Comptometer 
BOWMAN PRODUCTS 

850 E. 72 St. 
5 dni, 40 u r  tedensko 

Tedenska plača, stalno delo, dobre 
delovne razmere. 

E X  7200 

COUNTER GIRLS 
ZA DELO V "SANDWICH SHOP"  
Tedenska plača, obedi, uni forme in 
napitnina. Na vzhodni in zapadni 
strani. 

TASTY-BURGER SYSTEM 
10622 Euc l id  A v e .  

117th & Cl i f ton  B lvd .  

ŽENSKA Z A  SPLOŠNA HIŠNA 
O P R A V I L A  

Uposlena j e  tudi perica. V družini 
so t r i j e  otroci, s tar i  8-13-16 let.  
Morate ostati p reko  noči. Imate 
lastno sobo in kopalnico na 2. 
nadst. $30-$35. 
Shaker Rapid  Y E  4443 

Pomočnice bolničarkam 
Služite k o  s e  učite."  V a s  treni­

ramo na  delu. Izkušnja  n i  potre­
bna. Stalno. 44 u r  tedensko. Dobra 
plača. Zglasite s e  p r i  poslovodji  

St. A l e x i s  Hospital 
School of Nursing 

5303 McBride A v e . .  MI 1415 

Delavke 

na Raschei strojih 
Nočno delo 

Plača od u r e  

EXCELSIOR KNITTING 
MILLS, INC. 

6611 Eucl id  E X  4920 

Trgovine 
naprodaj 

Grocerijska trgovina i n  
mesnica 

s e  proda ali  zamenja  za hišo za 
eno ali  2 družini. Za podrobnosti 
pokličite 

K E  3338 
a l i  p o  6. u r i  E X  0227 

Izvrstna pri l ika 
Naprodaj  j e  grocer i j ska  trgovina, 
mesnica in delikatesna trgovina z 
C 2 licenco. Lastnik odhaja  izven 

A c f  JI 

G L  1101 a l i  PO 3738 

Perica 
ZA, DELO OB PETKIH. 

Pokličite  Mrs. Chas. Federer  
3079 W.  146 St., Detroit poul ična 
CLearwater  0805. Dobra plača. 

Dela za moške 
MIZARJI 
IZURJENI 

Dobra plača od ure. 
T h e  Marquard Sash-Door 

Mfg. Co. 
OR 5960 

LESNI D E L A V C I  
bench delavci; izur jeni  na delu 

okrog v r a t  in o k v i r j e v .  Plača od 
u r e  in nadurno delo. 

BIG FOUR LUMBER CO. 
7555 Bessemer 

Turret  Lathe operatorji  
z nekoliko znanjem tovarniškega 

dela. 40 u r  tedensko. Dobra plača 
od u r e  poleg incentive. 

CHICAGO PNEUMATIC TOOL 
1241 East 49th St. 

Mlad moški  
dobi delo za splošna opravi la  v 
oddelku za p a k i r a n j e  kave .  Stalno. 
Dobra plača od ure.  Pokličite 

EN 3612 

Band s a w  operator 
za ž a g a n j e  medenine; dobra plača 
od ure; n e k a j  nadurnega dela; nova 
delavnica: izvrstne delovne raz­
mere. 

United A l u m i n u m  Castings, Inc. 
3471 W.  140 St., CL 8480 

Oskrbniki  
Znanje  pri  e lektr ik i  in plumber-
s tvu  j e  potrebno; morate imeti a v t o  
in orodje;  stalno delo. Dobra plača 
od ure.  Zglasite s e  pred poldnem. 

THE S T A N D A R D  DRUG CO. 
408 W.  St. Clair 

Polisehrs & Buf fers  
Izkušnja  v delavnici j e  potrebna. 
Plača od u r e  in komada. Zglasite 
s e  osebno. 
Modern Process Plating, Inc. 

4102 Hough A v e .  

Moški za rezan je  papir ja  
DOBRA PLAČA OD URE IN 

NADURNO DELO. 
Brewer  Chilcote Paper Co. 

2160 E. Superior A v e .  

STENOGRAF 
Mora biti popolnoma izur jen  tudi 
v podrobnem delu v pisarni; stalno 
delo, dobra pr i l ika  za napredova­
n j e ;  tedenska plača. V p r a š a j t e  za 

Mr. Wohlwerth  
FOREST CITY MATERIAL CO. 

17903 St. Clair A v e ,  

Moški za splošno delo v 
tovarni;  

prednost i m a j o  taki,  k i  so priprav­
ni za v s a k o  delo. Nova t v r d k a .  
Pri l ika  za moške med 35 in 40  
letom. 

3995 Jennings  Rd.  

SPLOŠNO UTILITETNO 
DELO 

Menjajoči  s e  š i f t i  z razl iko v plači. 
Zavarovalnina in podpora; visoka 
začetna plača; n e k a j  težkega dela. 
Tovarna j e  na južni  strani; vsa  dela 
v n a p r e j  določena v t e j  tovarni  so 
nare jena od utilitetne skupine.  Iz­
v r s t n e  delovne razmere.  

MI 8580; 
vprašaj te  za Mr. Frank  

Sponge Rubber  Chemist  or 
Compounder;  

mora bit i  popolnoma izur jen  in 
imeti i zkušn jo  na v seh  v r s tah  
"sponge r u b b e r "  produktih;  i zv r ,  
stna pr i l ika  za moškega, k i  lahko 
pokaže rezultat; Ce ste  zainteresi­
rani  pokličite telefonsko (zaraču­
n a j t e  nam). 

Frank A .  Miller, Rubatex 
Div., Great Amer ican  Indus­
tries, Inc., Bedford, Virgin ia  

Tel.  2611 

ffl«X«5>SX!)CSX»ffXSXS)(S)ff^^ 

Heavy Tool Assembler  
Tool Room Machine 

Operator 
in delavec za splošna popravi la  p r i  
stroj ih.  Morate imeti s v o j e  orodje .  
Plača od ure.  40 u r  tedensko. 

OLIVER CORPORATION 
p r e j e  Cleveland Tractor Co. 

19300 Eucl id  A v e .  

O G L A Š A J T E  V 
" E N A K O P R A V N O S T r  


